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I, A CRUELDAD , Y SINRAZON 


la vence auxilio y valor. 


MAXENCIO y CONSTANTINO 


61 » 


A C T O R E S. 





[fíijlántrn , Imperado) 
yimncioi "Xyram. 

}twini^^o y^Batha» 

Idio, es el Sabio». 

^reltíífio ^,B.emaYio¿ 

Oílme ) Senador. 

Í^¡mYon 5 Graciofoo. 

Cw¡lmio y Niño*. 

Dús Senadores,. 

MúrfiOi 

hsBinfas yja Fama, Ja Trijlex^a x' 


j-í «. 


Vena ^ el Dolor.- 
Sabinia , Matrona , Viudéi 
Faufta y Emp'eratrit.* 

Apuleya , Dama. 

Violeta y Graciofa». 

Una Peregrina. 

Unos Peregrinos. 

Soldados de Maxencioc- 
Soldados de Conflantino. 

Pueblo de mugeres y hombresi- 
Mujica» 

Voces.-. 


ACTO I. 


kkn^y con el ¿¡uatro que fe figue yan^ 
[elimiú Conjiantino ^ Faufia-y Ame*- 
Ikno ^ Damas y Soldados^ 

4. Profperea la vida ^ 
altas Deidades 
id Gran Conflantino^,- 
Pura que triunfante 
fieaipre nos niantenga?^ 

intranquilidades. 

y ‘Mufle. Q,qte viva , que tfiúnfe^^ 
5 y que mande.' Tocan/ 

I a eterna- 

I ^«'‘‘‘ifcet.losaplaufoA. 


que me dais 5 tu faufta bella^^ 
iqué tienes ? que macilento 
tu hermoíb roftro 5 da mueftrasí^ 

( por mas que lo diíimules ) 

de algún difgufto. Sordiniu 

Fdufl. ]Qiih p ena ! 

Efpofo 5 y gran Gónftantiño^^ 
mis pefares los engendran.^ 

¡as vagas voces deí vulgo^^ 
que defvocado impropera^ 
a Maxencio ^ que es mi hermane^ ¿ 
y aunque diñante me vea" 
de él y me es precifo féntír r 
que unos por horror lé tengan - 
de Romas otros por cruel, - 

otros , que magias exerza, 

A al 


-N, 




Ld cmldad 


al fin que jpor tiVania 
impere. 

Cétjfi. Faufta, no ciega 
la paflón á la razón 
precipite; quanto pueda 
decir de el el mundo ^ es pocoj 
y a fus tiranas violencias 
quando no las den caftigo 
los hombres y la clara esfera 

Dentro fórdina y y cajas deftetnplíídus ^ y 
fe fufpende. 

le afligirá;:: con prodigios 
iba á decir y y aun apenas 
lo pronuncie ^ quando el viento 
correfpondió. 

fayfi. Eladay yerta, 

y el corazón fin aliento^ 
las acciones dexo muertas ; 
ai hermano y ya el acafo 
te anuncia horrores» 

€onfi. Serena, 

bella efpofa , la inquietud, 
y no lo que es íombra temas 
como verdad : AurelianO, 
mira que fordinas fean 
las que fe efcucharon. 

'Aur. Ya Mira a dentro^ y tocan ford. 
a lo que la vitta llega 
a percibir , informaros 
podrán ios que á tus pies llegan» 
Salen Soldados y QSíavio , en traje de 
Senador. 

Oíiatf» Grande heroico Conílantino, 
befar tus plantas merezca 
quien amparo , y protección 
efpera encontrar en ellas. 

Conji. Octavio , gran Senador 
de Roma , ^qué eftraña nueva 
hoi t« conduce a mi villa 
oprimido de trifteza ? 

Oííav. Pedirte , Cefar píadofo, 
por mi Roma , que le duelas 
de la gran defolacion 


, y finrdi^H 

que padece i la Violeftcií 
de Maxencio , y fus fequaces : 
Tiendo 

faufl. Calla , cefa , cefa, 
que no hai en mi para oírte 
tolerancia , ni paciencia. 

Confi. Profigue , que en mi la haij 
y tú, Fauíla, bien pudieras 
efe afeólo tan violento 
fuprimir : di lo que reda, a Oíla^ 
Oíiav. Es todo eflragos , Señor ; | 

es un monftruo , es una fiera 
Maxencio , que no perdona 
fu tirana Taña ciega 
vida alguna , de los pocos 
que anfiofos claman , y anhelan 
a que vueftras fienes ciñan 
el laurel 5 y fu impaciencia 
jura 5 que en todos , y en vos 
ha de vengar::- 
Confl. Te n la lengua, 

que por los Cielos divinos 
que ha de quedar la fobervía 
ca (ligada de un tirano 
tan vil j y porque no pueda 
entibiar la dilación 
lo licito de efta guerra 5 
difpon , Aureliano , luego, 
el que marchen con preíleza 
todas m'ú tropas á Roma» 

Anr. Daré tus ordenes» 

Oíiav. Seas 

por tan heroica piedad 
feliz fiempre. 

Faufl. Que , |te empeñas 
en verter mi fangre l 
Confl. Yo 

no pretendo que fe vierta : 
jnas caíligar folicito ^ . 
'quien me ofende 5 y al que intcnW 
fer deítruccion de la Patria: 




y no mueílres entereza, 
que quizás me ofenderc 


fi 


i te roí opaefta. 

í) Ouanáo lo execute afi, 

„,s hai que me empenan. 
S**^QüC fezoafuedes tener 

»C:¡:.’Lo.acab.s,- 

rtJ Oi efa caufa fue el efcao, 

doblez , traición, y cautela. ■ 

tafeando mi Padre amparo^ 
le ’dífte muerte fangrlenta. 

Conmigo intentó lo propnoj 

y afi pague Tu fineza. 

que ce ofende Maxencto? 
¡(Olí//. En que fu ambición violenta, 
quiere ufurparme el Imperio j 
en que oprime á la nobleza 
Je Roma , en que en fangre folo 
fe facía fu impiedad ciega>- 
en que maxicas exerce > 
y afi , fiempre le rodean 
turbas de infernales magos 
que fu crueldad aumentan > 
y por hacer quanco dicen, 
bienfabes que á una doncella 
con maxicas ceremonias 
faciincó , y con violenta 
intención mezcló fu fangre^ 
y dio á fu gente á beberia.^ 
Defpreciabíes artificios 
conque prefumido intenta 
lefiftir á mi poder ; 
pero no importa : efa mefma ' 
prevención ferá ia caufa 
de que fu poder fenezca j 
pues fordamente los Cielos 
me dan efperahzaSiCÍertas . j 
que acabara por mi medio? 

^fa fuperílicion, 

Hecias 


a mi hermano ímputaji 
'ales delitos. ^ ^ 

Se (juexa 


La vence auxhfvy vaíor. ^ | 

toda Roma ; mui contraría 
Fauña , te hallo á mis ideas# 

Faujl, Es mi hermano, 

Conji. Yo tu efpofo, ' 

y quien de muchas maneras 
tiene poder 5 y fabrá 
caíligar á quien le ofenda. 

Faufl. No ce faltaran contrarios# 

Confl. Yo feré de mi defenfa. 

Fanji* Yo me bufearé venganzas. 

Se acerca d Faufla irritada* 

Confl, Yo velaré en foftenerlaí# 

Faufl, Yo acabaré tu poder. 

Confl Y yo pondré, cu cabeza.*:- • 
Faufl. Señor ^ Conftantíno:; yo::; ) 

me arrañró la pafion ciega. 

Confl, Ya Juzgué verdad fus voces ; af^ 
difimulemos , prudencia. 

Fítíz/Í. Efpofo , ved;:- _ ^ 

Confl, ¿Qué decís ? 

Faufl. Digo y Señor , que íbi vueftraé 
Confl, Quien dudará lo contrario : 
toma de amor finas mueftras. 

La al'2^a y y la abraca con falfedatL 
Faufl, El corazón en el pecho 

fe eftá abrafando en ofenfas# ap. 
Confl. Ah ! y quien el interior api 
aleve, faifa , te viera. 

Sale Aureliano , y tocan caxas» * 

^ Anr, Ya , Señor , puertas en marcha 
las tropas ios campos pueblan. 
Confl. K Roma, vafailos míos, 
á hacer nueftra fama eterna.^ 

OSlaj^, Viva Conftantino. 

Tod. Viva, o 

Mueran los tíranos# 

Tod. Mueran. . 

Faufl. Ea , agravios , ya me veo ^ 
en la preciíion eftrecha 
de olvidar que foi fu efpoík^ 
y vengar conja tragedia 
de mí padre ,‘áe un hermano 
los baldones 5 brota etnas 


A 2 


%cí CYHÚáai ; y jinYa^n 

^ el rencor , y qúanflo halle de ¡^parciales que halla ver 

ocaílon, fea yo raefma que me adoréis cemo á dueño, 

quien deíkgravíe en un golpe ^ de haber en Roma altivo 

ran infufribles ofenfas. rafe. que me quede con aliento. 

'¿í litación de calle ó con un pe- Unos, ¡i\h inhumano ! 

defial alto , y [obre él una eflatua de OtYOs, ¡Ah cruel ! 

J\'íaxencio lo dedáte d el pie un T'od. Caftigo te den los Cielos. 
letrero : y [alen huiendo todos los que Aíax, Antes íabre yo arrancar 
puedan como de haberlos facado los de vueílros infames pechos, 

4 qos y y en fu feguimiento Soldados^ los traidores corazones 

'Lelio y Maxencio y todos con los que me ofenden. 

ros defnudos j y deteniendo d Maxen^ LeL No tu ceño 
ció Apuleya. dé fin á fu inconfolable 


Unos, ¡Que crueldad 1 
fOtros. jFiera inclemencia ! 

Mueran todos mis opueftos, 
y corra arroyos de fangre 
toda Roma. 

5fp«/. Gran Maxencio, 
bafta ya para venganza 
de til indignación lo hecho. 
^Max, No , hermofifima Apuleya, 
que mueran impidas: fieros, 
que queréis mas á el rigor 
facrificar vueflro aliento, 
que publicar , que yo foi 
folo digno del Imperio 
de Roma , por las Deidades, 
que dcfde el noble al plebeyo, 
ha de fer Viftíma vil 
de la cuchilla ó el fuego, 
todo aquel vil corazón 
que no me aclame Supremo, 
poftrandüfe y no á mi folo 
fino á efe bulto , que he hecho 
colocar íbbre eíe marmol 
S enala d la eflatua. 
para memoria del tiempo : 
que no me podíais ver 
publicabais ; ahora necios 
lo acreditareis mejor... 

Lloran los de los ojos facadot. 
llorad fangre , fed exemplo 


pena , que mayor tormento 
es efe que el de morir, 
pues que viven padeciendo. 

'Max, Bien dices , Lelío , padezcan 
fia fin ) y en todo reípeto 
tu parecer 3 pues tu folo 
me gobiernas. 

Dent. Sab, Mis lamentos 
muevan á piedad las piedras 
contra un tirano. 

Max, Que es cfo i 
Salen Sabinia en traje de luto , y con 
ella rioleta y la que trae de la mam 
d Confiando niño j facados los ojos y y 
enfangrentada la cara, 

Sab, Hombre ó fiera , ( pues no íe 
íi es hombre ó fiera y Maxencioj ) 
jno te bailó haber quitado 
con inaudito tormento... . 
la vida á mi amado erpofoj 
fino también á eíte tierno 
Le agarra y y fe la mueflra, 

\niño fus hermofos ojos 
le has arrancado violento? 

Haciendo eflremos, 
jai hijo del alma mía ! 

( [ah, cruel hombre ! ) dulce efpejo 
donde me miraba yoí 
vidiima del cruel azero 
de efe impío ^ dexa al anfia 

fa- 



Ia vknet MXiho y i>ahr. 

. r Jolor qfic fatisfacerte. 

' Le befa los ojos. 

hebíendo «.¡ propia fangrej 
Jila infunda al defaliento 
•liento para pedir . 

Lanía; enjuga e fangriento 

! -fo vida de mi alma. Le Umpa. 






Ilantojvida 

paramos los dos a un tiempo, 

¡u déla fangre que lloras, ^ 
y yo de dolor al verlo. 

Jmtiira el lienn^o con qne le limpia 
^tén^rentodo i y ella temblando de 




Mira la inocente fangre 


t 


muda eftá en elle lienzo 


pidiendo venganza 5 ^no 
re horrorizas de verlo ? 


pues i mi me atemoriza^ 
nofüblamia, pero 
la de quantos infelices 
fe miran fer escarmiento 
de tu rigor : efta caufa, 
caufa de todos 5 protervo^ 
lecaftigue y y execute 
contigo lo que tu has hecho 
con todos: ella::: 

k No 5 madre, no Con btmildai* 
le irrites 3 que ya remedio 
no tiene mi mal ^ y puede 
hacer contig© lo mcfmo* 
í Muriera yo antes 5 jai hi/o I 
y tu cruel;:- 

el acento, 

jtie por mirarte furioía 
golpe del fenrimiento, 
yfcrmugerj me he valido 
prudencia 3 fi muerto 
oras tu efpofo ^ rne pefa 
e declaró mi opuefto* 
J'notuviefeaiii vidas 

f«datlasi^¡ 32 ero : 


nifio 


S'^oro j y aíl nQ pn^dQ 


ZeL Atrevido, 

( afi he de avivar el fue8;o 
de fu infaciable crueldad)) 
pronunció fu infame acento 
á el ver pafar tus foldados:;- 

Ai ¿IX. ^Que dixo ? 

LeL Muera Maxencio. 

Maxr-^ le dexafteis convida? 
jno le arrancafteis el fiero 
inftrumento de la voz ? 

Pero ya que yo rne puedo 
vengar á mi , el corazón 
le he de arrancar, 

Vá d herir al nino , y fe pone delante 
Sabinia. 

Sab. En mi pecho 
facia tus iras , deten, 

- deten el golpe fangriento^ 
ten compafion , no á efta trifte 
garza , quieras el hijuelo 
arrancar de fu regazo : 
fi tu furor fatisfecho 
no eftá de fangre ^ la mía 
vierte , inhumano y ya efpero 
el golpe de tu furor y 
llega per fin á mi aliento. 

Mas no : se todo piedad ; 
mira que ya el defaliento 
desfallece á tanta pena, 
y al fin mira fi es que terco 
intentas en ofender 
a efte inocente , que es cierto 
que antes he de morir yo ^ 
que lo configas ; haciendo 
mi vida efeudo á la fuya, 
defprecíando todo rieígo. 

^Max. Tengo corazón de piedra, 
y folo vengarme efpero . 

Sab. ¡Ai hijo del Alma ! huye 
de tan inminente rief^o, 

VioL Violeta , jopo de aquí 

que eftá mui malo eíle cuento, vaf 

No 


y 


ÍA crutlditd 


Sab. No le feguirás fi á ml^ 

' violeta con el nmo. 
no me dás muerte primero. 
rafe por U mifmn pnrte que fu hijO. 
Detente , ó abre el camino 
con tu efpada por mi pecho. 

Max. Os alcanzarán mis iras, 
aunque los quatro elementos 
os efcondan } venid todos 

conmigo, ^ . ''/f* 

íelio y Sold. Viva Maxencio. rnnje. 
Cieg. El Cielo á fus tiranías 
Itó den el jufto efcarmiento. 

P^anfe como d tientas*' 

rijtade Hofpital , fale Cofeorron de S»- 
pifia con una cefia ¡y en ella pane- 

cilios, 

Cofco En eña cafa Horpítaí, 
donde la intención piadoía 
del ^ran íabío Feísnlniano 
con voluntad generofa 
cura enfermos 5 y el fuftento 
da á pobres , no tengo cofa 
que envidiar 5 quanto haí que dar 
Jo doi yo 5 y lo que me fobra^ 
y fe fifa, fon provechos 
de mi cuerpo y de mi bolfa : 
ahora bien fuelto la ceftu) L>¿t dexd» 
mientras que viene la eícolta^ 
de los que bagamundeando 
comen ^ y ruedan la bola 
del mundo ; mas hetelosj ruido* 
ja paciencia es bien diíponga 
para poder tolerar 
fus preguntas enfadofas. 

Salen Peregrinos y y la Peregrina tn 
tono de feáir limofna. 
íereg. A eítos pobres peregrinos 
con fu caridad focorran* 

Cofe^ bien, ¿que es lo q^ue pretenden? 

¿cama ó pan ?' 

T'Oíí. Alguna co& 


de alimento. 

Cofe, Si efo es folo^ 

en eña cefta hai de fobra 
molletes. 

Toma la cefia^ enñfliendole toiosy les da* 

Pereg, A mi. 

Ellos. A nofotros. 

íro/r.jQuanto va ft me joroban 
que no llevan pan , y vuelven 
todas las cabezas rotas? 

Pereg. Deneslo 5 tenga piedad. 

Co^c. Efta fi que me acomoda ; 
ai que ojos tan peregrinos > 
á ti te he de dar y hermofa^ 

^ primero. 

Sale Ferminiano en traje de fabio con 
barba larga. 

Ferm. Cofeorron > ¿qué hace ? 

Cofe, Eftoi diciendo á efta mora 
fi acafo ha habido efte año 
en fus paífes langofta. 

Ferm, De^achelos > y no gafte 
necias voces 5 que rae enojan 
fus frialdades.. 

€o[c. Mas padezco 

de calenturas rabioías^^ 
que de frialdades. 

Ferm, Ya digo 

que liberal los íbeorr^ 
con lo que haya. 

Cofe. Ya les daba 

pan 5 y con voz Hcencloíá 
uno dice que eña negros 
otros que tenia mofeas? 
y los o tres que era poco. 

Toi. No hai tal ^ Señor. 

Ferm. No rae ponga d Cofeort^ 

en paraje que le heche 5 

délo y calle. 

Toma hermofa, 

A la Peregrina dándola el 

que quien te dá el panecillo 

te diera;;t ^ 

Que 





la, WHte duxtm 






pregunto i efta peregrina 


filará con menos conchas : 

“ j)t <i los demas pan. 

,„„encll05,yPj°‘‘S“" 

OIDO puédanla derrota. 

pague el Gelo , noble anciano. 




Donde fe efeondan^ 

matadlos» ^ 

¡akn como huiendo j Sabinia > Nwo y 

fioleta. ^ 

. Sab. Cielos, piedad: 

padre , de la peligrofa 
jra de Maxencio libra 
flueftras vidas. - 

itfm en el Niño , y hace extrefntis de 
¡mtimienio. 

ftm. Prenda hermoía 
de mi corazón ^ ¿qníen fue 
- la mano vil y ale vofa, 
que te ha puerto de erte modo ? 

Wiw. Maxencio , Señor. 

Um>0 ponga 

termino el Cíelo á fus furias 1 
M. Dá,Fermin¡ano , pronta 
protección a el defalienco 5 
pues que fu faña furiofa 
nos figue para quitarnos ^ 
las vidas. 

Um. ¡Fiera crueldad ! 
fiol.Y al punto, porque la tropa 
ya venia á los alcances 
como galgos tras las zorras. 

A Sabinia y al Niño. 

Ííí'w. Retiraos ^ hijos míos 
a lo interior, que aun que exponga 
vida y cafa , he de eftorvar 
. crueldad. 

¡O Cielo! arroja 
adrado un rayo que acabe 
««n efe terror de Roma. 

m el ¡S^ino. 


Cofe Oye , VíoletaV 
rioL No puedo 3 

porque me he quedado forda 
del furto. 

€ofc. Por muchos años 

te mantengas de efa forma. 

Salen Lelio , Maxencio j Soldados^ 
Afíf.v. Seguidme que aquí han entrad® 
Fertn, ¡Ai pena mas rigurofa ! 

Max. ¿D<5nde Sabinia y fu hijo^ 
que con planta prefurofa 
entraron aquí , fe efeondení 
Dilo: ó á mi poderofa 
defefperaclon veras 
perecer tu , y quanto gozas : 
olvida que eres fu padre, 
y entrégame á efa alevoía. 
jFerw. Deten tu furor, Maxencio ; 
tu fobervia no perdona 
defde el corazón mas tierno 
á el mayor : no tu rabiofa 

defenfrenada crueldad 

% 

figa á mi hija temerofa : 
harte ya haberla quitad® 
fu efpofo tu rabia locas 
harte ya del inocente 
hijuelo la laftimofa 
tragedia que llora s ¿eres 
qual irritada Leona 
que quiere acabar con todos ? 
Ella mi feguro goza, 
refpeta eftas canas , dexa 
el intento , y no me pongas 
en que diga;:: 

Max. ¿Q.4C? Caduco. 

Ferm Que eres la ruina afrentofa 
del Imperio s eres azote 
de Roma ; por ti no goza 
quietud , es toda lamentos ; 
fe mira;;: 

Meex. La voz reporta, 

que me enfadas, no me ofendesj 
y por que mas me conozcas 

hoi 




p 


M 


hoi has de perder traidor 
la tranquilidad que gozas^ 

Í iT ya que cruel me llamas 
ea por alguna cofa. 

'A los Soldados y y hacen lo que dicen 
los perfos. 

' Hechad al fuelo efas camas; 
de aqui arrojad los que gozaa 
la fingida caridad 
de efe fabio f^no haya cofa^ 
que en íu fer quede : a mi vifta^ 
eíbs Peregrinos corran 
Mechan d empellones á los Peregrinos^ 

' la propia fuerte 3 arrojadlos : 
y teme tu ^ fi me enojas^, 
mi rigor: todos perezcan 
entre aflicción y congoxa. 
íerm. Hombre fiera^ corazón Llorando- 
ínfenfible > corran- , corran* ' 
todos defecha fortuna3 
y yo también , que bien pronta 
( fegun mueftran las eftrellas ) 
tu faíia 3 y l2s fabulofas. 
artes tendrán fin.. 

Max. Y ames 

que veas efo 3 las cofas 
de efla fala con tu fangre: 
íalpiicarás ; de la boca 
arrancare tu vil lengua. . 

Ferm. Antes i Maxencio, tu loca- 
faña fabre yo efeapar. Fafe; 

Max, Aunque la tierra te eíconda^. 
has de probar mi rigor 
porque mejor me conozcas*. 

'Jpid, No le figas. , Dttemendole ApuL 
Max. Morirá. . 

A pul. Por mi amor. ^ 

MaXi Mi bien, perdona; * 

que aun que te adoro es primer<^> 
defagraviar mi períbna¿ 

P'afe con algunos fóldadós; " 
Apul, Lelio 3 figamosle todos. 

LeL Corran fas furores ^:g 9 fjran 5 


Id crueldad} y ¡tnra^^on ^ ^ 

que en la ruina de muchos^ 
configo yo mi vidoria. 

Muera efe villano. A los que quedar^ 
Cofe. A perros, 

A los Soldados, Cofeorron con una trun* 
ca riñendo con ellos , y vanfe^ 
efta tranca me íocorra. 

Sold. Es en vano, el reliftirlci 
Cofe . Muere tu- 
Leí, Detente. 

Cofe. Ahora 

eftoi como que no quiero : 
que defeargo;:; 

Alverfo de Leiio^al levantar el palo 
le vuela arriba 5 y corre con admira^ 
don. 

Leí. De efta forma, 
no harás::: 

Cofe, Q^ue fe lleva el aire 

un leño de tres arrobas., _ 

Yo efeapo.. 

Bofque^ y Jalen Maxencio^ Lelio y 'Api- 
leyó, y y Soldados con los a::^ros. 
Aunque mas efe Obelifco. 
en fus fragofas montañas 
quiera ocultarlos de mij * ; 
ño ha de quedar. tronco d rama)? 
hafta poderlos hallar 
que no la huelle ; y fi tardan 
en parecer, á cfte monte 
poned fuego de mi faña^ ' 

nadie los podrá librar.- 
7 ^ ocan caxas 5 Maxencio efcucha ctf^' 
impaciencia, 

Dent. K oc. Conftantino viva.- 
Dent, Cnnfl. Efa alta. 

eminencia ocupareis, 1 

que nos íirvan de atalayas. 

Max. ¡Conftantino, en mis dom¡flí¿^r 
Pefe á mi : ya:::. 

A pul, Sofpecliada 
en mi de los inal contentos' 
iKft4^8Y«cÍ9d citaba 

^ ' y’ 



jll, 






mas 


/Salces, al punto raigan 

ícaftigar fu arrogancia. 

J Mi ¿cía, y valor te exciten 

t Yo á tu lado fere Palas. 

K Grande Maxencio , a triunfar. 
¿A hacer eterna tu fama. 


I^a rcrtQC aH^tuv y 

fegun las fcñas dcciarany 
que folo es caufa del golpe 
fu defaliento 5 que rara 
confüfion me cerca toda> 
dandofe fiera batalla 




Ya vencedor me imagino 
fluafldo me anima y me inflama 

tUermofura , tu poder, 

:bi 1 valor , y mi conftancia : 

y vofotros infelices, 

que quedáis entre efas ramas 
fin mi caftigo , libraos ^ 
je que, vuelva j que á mi faña 
habéis de morir , por mas 
que el viento efparciendo vaya: :: 
Dentro Voces, 

kViva el grande Conftantino. T oc. 
liix. Viva el valor. 

B|ro¿. Arma 5 arma. 

Tocan/) van fe 5 y fde Faujia, 

F 4 . Mientras Conftantino ocupa 
con fus gentes U elevada 
altura de aquefos montes, 
be de intentar recatada 
llegar a ver á mi hermano, 
y facilitarle ofada 
la muerte de Conftantino; 
pues mas pefa en la balanza 
ün agravio que un efpofo > 
yafi;:i. 

^"'é^yeae Conflantino defpenado de 
en m caballo ^ quedando como 

fnucrto, 

Júpiter me valga, ^ 

^^^emedefpeñael caballo. 

• Afi fu furor , vengada 
dexara 5 mas parece ^ 

^le^a a mharte*^ 


amor 5 y rencor: íi atiendo 
a efte , me dice ¿qué aguardas ? 

Saca un puñal , y llega d Conjiantín^» 

, matale , acaba fu vida, 
y tiene- razón : á el alma 
efte azero le abra puerta::: 

¿mas he de fer tan tirana 
con quien tan tierno me eftima 
natural el difeurfo anda 
fin faber que determine 
entre furor 3 y templanza : 

Una ve':¡^ queriendo darle y y otra fe fuf^ 
pende. 

mi agravio me anima al golpe, 
el amor de ello me aparta, 
la ofenfa me infunde esfuerzos 
íer mi efpofo me acobarda, 
y queriendo hacerlo todo 
no acierto á refolver nada : 
pero venza la ofadia, 
y acabando dudas tantas 
Llega a herirle furiofa , y vuelve Conf- 
rantino , y fe retira ella temhlanio% 
fenezca el objeto aleve ^ 
que a mí::: 

Confi. ¡Los Cielos mfc valgan ! 

¿donde mi infelice fuerte 

me ha arrojado ? hermofa Faufta. 

Se levanta. 

Fauji. Yo::: Conftantino::; íi::: apenas* 
Turbada retirandofe de él. 

Confi* ¿Qué te afufta ? ¿qué te pafma? 


ite retiras ? ide mi temes i 


¿fufpiras ? ¿dudas ? ¿y callas ? 
¿qué confufiones fon efas ? 
fi mi peligro fue caufa 
de la turbación , ya miras 
que reftablecido , nada 

B 


hay 


qué temer 5 habla pues. 
faté. Sí acafo porque me hallas 
con el azero en la mano 
iiifciirres que yo::: 

Conft. Repara 

que en mí no hay de tí rezeloj 
y difculparte turbada 
íin molivo y es dar fofpecha 
de lo que no magínára 
el penfanaíento : recelos ^p* 

Mirándola con ccno% 
alerta 5 que efta tirana 
contra mi vida ha inventado 
alo-una acción temeraria : 

o . 

ja que has lacado el azero r 
Por í¡ al pafar la embofeada 
. del monte , de alguna fiera 
era mi vida acofada : 
difimule el corazón ^p^ 

lo oculto de mi venganza. 

\lonjl^ O ! ¡cómo fabe encubrir ap. 

el tofigo que en íi guarda ! 

De»f. Áíax. Antes que la pofefion 
tomen de aquefas montañas, 
muera Conftantino^y todos. T ocan. 
^J)ent, Voc. Guerra, guerra, al arma, al 
arma. 

^akn Oíla>io , AureHano , y Soldados. 

^onfl. jQue confufion ferá efta 
de clarines , y de caxas ? 

Efto es , Señor , que Maxencio 
ya fe acerca. 

Pílav. La campaña 
viene inundando de gentes, 
y llegan ya. Tocan, 

fConfi. Bella Faufta, 
á feguro te retira* 

Tauíl, Irapofible es , pues tomadas 
todas las f&'ndas eftán. 

Conji, Romanos , a que la fama 
en marmoles eternice 
tan noble , y ;ufta venganza. 


/ j’' \ ^ 

To^xn , y fale MaxtntU , y LelWy Sol, 
dados con los a:^eros dcfnudos^y Apn^ 
leía. 

Todos, Tu valor fe infunde en todos, 

Max. No ha de decir tu tirana 
prefuncion , ó Conftantino, 
que mi urbanidad bizarra 
no te fale á recibir : 
ea pues , hablen las armas 
y el que venza , efe ferá 
el que mas razones traiga. 

Conji, Tirano Monftruo de Roma, 
que con crueldad inhumana 
no dexas blaíbn en ella 
que hollado no eftc á tus plantas; 
fal á recibirme , ven, 
que la razón que es la vafa 
en donde cifro mi triunfo, 
muy prefto efpero que haga 
baldón de todo efe orgullo, 
poftrandote J y la Romana 
Corte llegue a verfe libre 
del yugo con que la agrabas. 

Max. ¡Q^ue vanagloriólo vienes ! 

Conji. Vengo á defender la Patria. 

Max. Grande enemigo te efpera. 

Conji. Efe mas triunfo me aguarda. 

Leí. Difcurre bien lo que emprendes. 

Conji. Lo que alcanzará mi efpada, 

Maxr^Cl}xé te ha movido á efta guerra? 

Confl. Ser mió el Laurel , la caufa 
de tantos como padecen 
debaxo de tu tirana 
oprefion , y hacer glorioíb 
mi nombre. 

Max. Como te eDS:aña 

O 

el corazón , y te trae 
á morir entre mis armas : 
folo liento en efte trance 
efté en tu poder mi hermana : 
no te vengues de mi en ella, 
íi acafo con vida elcapas. 

Confi. No cabe en mi corazón 

ac- 



éip. 


Za 'pmt auxilio y í^alor. 

^on «n W'-P* y 

fcautele con apoyarlo 

tienes que recelar, 4 Maxencio. 

" yovivo afcgutada 

JeConftannno,y a» ^ 
la dicha , o la defgracia 
lehedefeguír. 

¡Ah 

íado que feas mi hermana : 

ea, leales, mueran todos 

los contrarios» 

JmhJÍ^ ddí batalla en dos tro^^osy 
Conliantino con Maxeneio y y Sóida- 
ÍDí,0(lay¡o^ y Anreliano con Lelio. 
j^UHoy AfuL Toca á el arma. 

;íb^. Amigos > hada poner 
en las altivas murallas 
¿eHoma nueftras vanderas> 
el valor > y la conftancia 
nodefmaye. 

toji/oj /«y. Guerra , a ellos. 

Wy /«y.Mueran>y viva la Patria, 
kkCofconoH con la fotana refaldada^ y 
malfunje enviste^ ayudando d 0£ta- 
ú y Aureliana, 

Cífe, Efo fi 5 muera efe Lelío 
que hizo volar a mí tranca;* 
dexad que de un alfan;a:&o 
le rebane las quijadas. 

Rompí el azero» 

Prendedlo. 

el uT^ero ^ y le aprifionan los 

■ - 

^^^•¡Ah vil fortuna ! 

^^♦"•Las armas 


ir 


entregad vofotros. a LeHOy y ApuU 


^"'^nremos. 

5 y caygan. 
y 6 mueran. 




J 


Aparte Apuleya^ y entregan los a^eros^ 
no temas. 

Max. El corazón 

de enojo llamas exala. 

FoYT^ejando por defafirfe. 

Conft. Divididlos á los tres^ 
elcoltandolos la guardia. 

Los dividen rodeados de Soldados en esta 
forma : Maxeneio d un lado y d Apu- 
leya 'en otro y y d Lelio en medio 5 i 
este le tiene afido Cofeorron. 

Faust. ¡Ay hermano ! Aparte llorando. 

Co/ir. Cayó Lelio 

como dicen y en la trampa. 

Conft. Ahora pagarás tirano 

tus crueldades temerarias. A Max. 

Max, ¿Ya difcurres> que has vencidoi 

Const. Si y pues rendido te hallas. 

Max. Aun puedo mirarme libre 
de tu poder y y tus armas. 

Const. ¿Cómo ferá i 

Leí De cfte modo, fe hunden los tres. 

Cae Cofeorron de miedo en el fuelOy fe le- 
vanta y y fe hecha a huir y y los Sol- 
dados de Maxeneio huyen y y todos 
fe pafman, ^ 

Max. En Roma te cipero. 

ConsU Aguarda 
encantador. 

T od. ¡Qué prodigio ! 

Cose. Señor Gigante la clava 
no defeargue y ira de Dios 
que parece una montaña, 

Faust, Cesó mi temor : y ahora 
¿que haremos ? 

ConsU Aun que te valgas 

ó vil.tyranoj de afombros^ x 
no pierdo las eíperanzas 
de tu caftigo : Soldados, 
á Roma 5 que por las altas 
Deydades , que he de poner 
mi real nombre en fus murallas.v^», 

B > Tar- 


V 


La crueldad > y finra‘3^ón 


Zist. Tarje lo confegutrás. rase. visoria , pues es pladofc 


Sale Ferminkno como temeroso. 
Ferm. De mareial bélico ellruendo 
fe pueblan efas montañas^ 
fin faber fi efe tirano 
me figue. 

Salen Sabinui ^ y Violeta con el ninOa 

Sab. Vida de mi alma, 
pues el eílrago nos cerca 
movamos veloz la planta* 

Ferm. jSabinia i 
Sab. Padre adorado, 

Ferm. Pues fe efcucha tan cercana 
la gente , de aquella fiera, 
en la gruta que las ramas 
oculten mas , amparemos 
, las vidas. 

Sab. ¡O Cruel , tirana 
ira de Roma ! la esfera 
te caíligue , con las anfias 
que nos afligen : no hai Oja 
arroyo , pajaro , ó planta 
que al corazón no eftremezca, 
difcurriendo que defcarga 
amenazando efe monñruo 
el vil golpe á la garganta 
de efte inocente ; ¡ay pedazo 
infeliz de toda el Alma ! 
l^brao^afe con el llorando corno que ya k 
sucede h que dice. 

iNiño. No llore üíled , madre mía* 
^erm. La fortaleza me falta. Llorando. 
TViol. Yo lloro á moco tendido Llora. 
de mirar nueílras defgracias* 

^ale Coscorrón con el alfanje en ¡a mano. 
Xlosc. Ea, valor , á matar::: 

¿qué hacéis que con tal cachaza 
cllais aquí, quando á Roma 
contra Maxencio , ya marcha 
Conílantiao J 
Sab. ¿Qué , que dices ? 

Fernie Cielos den a fus armas 


y afable , y contra las Magas 
artes , mortal enemigo. 

Sab. Bufi^uemosle harta fus plantas ¡ 
vamos , hijo , a ver fi puede 
mover en el tu defgracia 
tal compafion , que le excíte 
por fu razón y tu cauía 
- á vengar en fu vil vida 
Jos improperios de tantas* 

Vase con el nino. 

Fem. Bien tu difcrecion advierte : 
y ya que la fuerte infaufta 
hizo que por efe cruel, 
perdamos , quietud , y cafa, 
á encontrar en Conftantino 
vamos amparo y venganza. Vm, 
Viol. ¿Donde vas con efe alfanje ? 

A Cofeorron. 

Cose. A matar. 

Viol. fi te matan ? 

Cose, Arnica , efa es una cuenta 
que no la traigo ajuílada : 

¿mas como citamos de amor J 
Viol. Cofas de amor no fe tratan, 
quando eñán todos en guerra. ^ 
Cose. No entiendes una palabra 
de efo ‘5 quando eltán en guerra 
es 3 quando amor en paz anda: 
y 3 Íi quiéreme. 

Viol. Si harc 

como vayas, y me traigas 
la cabeza de Maxencio. 

Cose. Como vengas tu á cortarla 
yo la traere : no me atrevo. 
riol. Que pronto das niueftras clafa^ 
de gallinaza. 

Cose. Es mentiras 

porque ando con eficacia 
a ver fi las puedo dar: 
esfuerzo::: 

Viol. ¡Ay defventurada ! 
iCosc. ¿Qu^' deae§ | 


T’.fi. 


*3 



¿Ttflgo mil penas. 
f,;.DÍa>el8S. 

f¡ol< P 

Cf»w= iñ-o y «<■>• . 


vaya< 


, Pubrecita ^ ya me veo 
ira de Amo y cafa. 

Cose* Acomódate conniigo> 


partiremos lo que haya 
¿ tos que fon altos y fecos. 

tunca jamás me han guftado. 
tflW.El dormir junto a lo negro 


{S enfermo para el balo 
(0 cose. Efo no te caufe pena, 
porque yo me haré el enano. 

¿ihol. No me puedes mantener. 
hutsCosc. Tu traerás para los dos. 

t urki. Efe trato no me agrada. 

(1 Cose. Pues á Dios querida, 
bi doi. A Dios. ■ r ranse. 

ftís ie muralla , viéndose por encima 
|M Edificios de Roma: Salen M axen^ 
í¡i),j Fausta riñendo ; y ella retiran- 
fyeie Maxencio. 

jdiir. Pues a mi Enemigo amparas, 

[ la muerte 5 infame , he de darte, 
te. Deten la voz y el azero; 
que fue cautelar el grande 
rencor que guardo en el pecho i 
¡f yo fe que es importante 
para lograr tus- defeos * 

lili lado eftar. ^ 
fr. No pafes 

I í fingir , hermana y mas 5 \ 
pües á fer verdad conftante^ 
nombre eternizarás, 
te No en efa duda ce pares 5 
lo que te digo es cierto 

por todas nueftras Deydades i 

y pues las Tropas fe acercan, 
uuftantino j no tardes 
«‘'traten la Ciudad, 


) ao dexes ¿g bufeerme. 


le permite; 

* í«ta muy importante. 


La vence auxilio y valori 

Max. Tü parecer es bien figa : 

' , facilítame el matarle. 

Faust, ria de mi vigilancia. 

AíaXu jO heroyna la mas grande ! 
Fnust. Muera el enemigo de ambos. 
AfaXo Muera el que vertió cu íangre. 
Faust. Entra en Ja Ciudad 3 pues lle- 
gan. T Qcan. 

Max* En ella vereís y cobardes, 
que hai ciencia para afombraros, 
y valor para vengarme. f^asc^ 
Faust. Para defmentír fólpechas 
allí quiero retirarme. 

V ase y y salen O [i avio y Ameliano , 
Constantino y Soldados. 

Const. Ya á vifta del muro efeamos. 
Vive el grande heroyco alarde 
que mi corazón gobierna, , 
que en el afalco, ó la hambre, 
del íitio , han de perecer ; 
lidiando en efte combate 
el poder contra la ciencia ; 
de fus fantafticas artes. 

Sal. Faust. Repara gran ConfeantinQ 
que es peligrólo acercarte 
tanto á el muro. 

Const. Mas f€rá .: ‘ - 

el arrojo de efcalarle., 

Faust. Yo íblo el peligro advierto. ' 
Const. Yo anhelo á quedar triunfante. 
Faust Mirar el riefgo es valor. 

Const. Cobardía es recelarles 
y nada pone temor 
á los corazones 

Salen Sabiniay Ferminiano y el niñOy 
,Fioktayy Coscorrón. 

Ferrn. Grande heroyco Conftantino 
oy nueftras adverfldades, 
piden amparo y venganza 
contra Maxencio. 

Cose*. Y el facre 

de efe Diablo inquietador 
que (lempre á fu lado trae« 


grandes. 


Toe* 




f 


Aol. Si Señor porque nos vemos - 

con muclúfimos pefares. 

Sab. Muévate , noble Romano, 
mi llanto : en tranquilidades 
disfrutaba con mi efpofo 
dichas i y la ira implacable', 
de Maxencio me quitó r 
tiranamente fu amable 
compañía , y no contento 
con tal rigor , á efte infante 
• facó los ojos i ¡ah Cefar! 
jíffarra al niño j le mueftra i Confian- 
tino con efiretnos de fentintiento» 
mira la inocente fangre 
que cae de ellos j vengadnos 
da' tan crueles impiedades. 

Hazlo , gran Señor , afi - 
íiempre te mires triunfante» ■ 

* Le agarra con ternura. 

m ' 

\ 

Confl. ¡A»h inocente malogrado í 
jah cruel tyrano ! ^que hallaftes 
' en efta candida vida 
para cal crueldad ^ ¡quien darte 
pudiera con la ternura 
vifta ! Tolo con mirarte,’^ 
el corazón me^qüebrantas : 
yo te vengaré : tan grande 
^'-ha de fer en cl'tyrano i 
el caftigo 5 que admiraríe 
llegue el mundo : !ah hermofur^ 
de (graciada ! 

¡Oh que grande 
. eorazon f ¿que me veré 
vengada i 

Confl. Yo á las Deydades ^ 
lo juro* i ^ 

Sab. \Oh que piadófo J 
Confl. Ah ! ¡que roftfo tan amable f 
Sab. ¡Oh alivio de mis defgracias 1 
Confl, Sufpended efos raudales 
de pejl^ ; criiiel ¿ah Maac^flcio J 


La crueldad. y jinra^on 




Salen aL muro y Maxeneio j Lel¡o \ 
Apultya, 

yli’íi»r.¡Q^uIen fe atreve afi á nobrariuer 
Conft. Quien viene á defpofeerte 
del Laurel. 

Af ax. El buelo abate 

«I 

de efe orgullo ^ y vuélvete^ 

¡6 temerario ! á tus reales. 
ConftMc volveré en configuiendo 
tu caftigo y y defpojarte 
del trono. 

t 

Ferm. Muera un tyrano. 

Sabiñ, Fenezca un impío. 

0£íav. Acabe 

el azote de la Patria. 

''Aur. El horror de las edades. 

\ 

f^au¡t. ¡Ah impío ! ap, 

Conft. Ea.y R^omanos^ 
á el muro. 

'Aíax. A cfta feña y cobardes, 

' fe inundaran eíbs campos - 
de gentes. 

Hace feña al querer fubtr a la tnuralU 
con un lienT^ y y falen por. el tábido 
fus Soldados , y ccrcm a los de Conf l 
tantino y y fe da una viftofa batdko 
Todos. A ellos. 

Conft. Cañarles' 

el pafo , Romanos míos, 
que yo afaltaré arrogante 
a el muro. 

Sube Conft antino y y algunos a el mtitOy 
y riñendo con los de ^ arriba, 

} 

Salen los de MaxenciOo 
Todos, Al arma , guerra. 

Sab y Ferm, ¡Qi?é confufion í 
Cofe'. ¡A. vinagres ! T 
que mata mas que un Dodor 
en ella ocafion mi alfange. 

Conft. Acabarás á mi enojo 
Max, Tengo aliento , incontraftabk» 

tropeaé. 





JL 4 Ttnct auxilio y vaíOTé 


■ trriy J y 

P'^!¡C«nímtin0 le dtthne ^fuleya. 

,1 Muerf* 

ifc,/, Detente. ' 

EASeñor,no quiera*, dale. - 
y,Exalatyranoelalma. 

\í/ hacer U acción de darle. 

-/¿Afi librarle. 

Lfjlvo fe defvanece la muralla , i/we- 
[ Inie un [alón viftofo es la mura- 
Unan raftrillo en que baja . Confian- 
tino en la acción que le coje Lelio^ 
/fitleya , Maxencio ^ y Soldados fe 
itfcuhren feníados^en un trono de la 
ffofia altura que tapa • la muralla: 
Otro adornOy un finado Komano y en 
üo y cefa la batalla y y los demás 
cci/fan el tabladOy y cantan el quatro 
fluiente, '' 

¡nm, Al ver oy-el mundo 
en lides campales' ^ 

que vence a el poder ‘ • 

lia ciencia y el arte 5 
fjd clarín de la fama 
sconvoz triunfante, 


Mi 


élique 5 que el ingenio : 
triunfó de Marte. ■ ’ / 

W, ¡Admiración afombrofa ! 
f<í«[f.¡Qaé placer ! 

Sab. ¡Prodigio grande ! 

e admira Conftantino í 
^Qué te fufpende ? 

Cobarde j 

temiendo mí poder 
deeftos ardides te vales : 

J^adame admira , pues todo 
P '^í^bra , folo en tal trance 

dilatar á Roma 
la libertad, 

:^‘^'^nnftantes" 

nombre 

Qüe^^ ^ bufcarte 
lamentable opreííon 


ap. 


vive por las crueldades, 
impiedad y tiranías 
de Maxcncío»: fus pefares 
folo aguardan , Gonftantino, 
que fus cadenas quebrantes. 

Afax. Aun que mas Roma lamente 
mi yugo , logrará urde 
fi duran fus rebeldías 
que no dígan mis crueldades, t 
\Apul:Y li el Laurel le diTpuras 
porque te toca y no aguardes 
á tenerle y mientras que 
pueda , fu poder moftrarce. 

Max. jNo te admiras Conftantino í 
¿no ciegas al contemplarme 
en el trono ^ que coronan 
las águilas imperiales ? 

Confi. No 5 porque todo es ficcionj 
y efos fantafticos artes, 
aun que mas de ellos te valgas 
no los veras realidades, 
y deípreciandolos y folo 
la oca (ion es bien que aguarde 
de defpojar del Laurel 
un hijo de baja Madre> 
parto horrible de la Ira>' 
afombro de las edades, 
que es fu complacencia horrores^ 
y fe alimenta con fangre. 

Leí. No. pronuncies vituperios. 

Max. Yo caftigaré mi ultraje. 

Confi. Apercíbete ,.a la lid : 
donde juro á las Deydades 
de acabar con tus encantos* 

Afax. Mi valor faldrá á aguardarte. 
Oálap. y:Jur.^Tcndran fin tus tiranías* 
Sab. Acabaran tus crueldades* 

Cofi. Poftre el Cielo ‘tu altivez. 

Muera el Mágico cobarde. 

Confi. Y mientras el tiempo llegante 
Max. Y mientras puedo vengarme:;: 
Fauft.Logre yo mis penfa^iientos;: 
ferm. y Sab. Y yo llore mis pefaresí:; 

Otra 




U> í- 0 -« v« 5 •“f 

los ¡«ñrumentos , 

con la Mufic. A d ver oy el mundo 
en lides campales 
que vence a el poder 
la ciencia' y el arce$ 
el clarín de la fama 
con voz triunfante 
publique , que el ingenio 
triunfó de Marte. 

acto II. 


VUta de tiendas de campaña 5 una en 
medio con un fitial : dicen dentro los 
primeros verfos, y [alen ConfiantinOf 
Oílavio j y Ameliano. 


Unos. Viva el gran Conftantino au- 
gufto , y grande 
como Cefar fupremo. 

Otros. Triunfe j mande. 

Conft, jDe que firve me deis aclama- 
ciones, 

mientras de aquefe monítruo de 
traiciones 

no triunfe mí valor ? 

Ya querrá el Cielo 
a tu valor cumplir tan fiel anhelo. 
OSlav. Quien lidia por la Patria tan 
confiante 
vlñoriofo faldrá. 

Conft. Un breve inflante 

dcxádoie folo : defeanfar intento* 
Tcd Refponda la obediencia. 

Vanfcy y Confuntino fe fiema en la filia 
de la tienda. ^ 

Conft. ¡O penfamiento ! 

pide favor al Cielo Soberano 
contra Maxencio : muera efe ty- 
rano. 

Pues tanto me defyelo en eíí^ em- 


fofiegue efta inquietud un rato 
fue ño. 

Se reclina 5 y fale M orfeo coronado 
veleño y caduceo 3 ftíaife fufurro de 
Jldufica 5 y todo lo canta como adoy, 
meciendo. 

Canta Morf. Ni canten las aves 
ni el viento fufurre, 
y el agua procure 
fu ruido parar. 

Criftal y aves , vientos, 
íilencio , callad. 

El y el Cor. Quedito , pafito, 
y fin refpirar. 

Canta. Morf. Tocado al veleño 
Toca a Conftantino con el caduceo. 
de mi caduceo 
le infunda fofiego 
con tranquilidad : 
hombres , fieras 5 rama^, 
filencio , callad. 

El y el Coro. Quedito , pafito> 
y fin refpirar. 

Conft. ¡Qae fueño ocupa todos mis fen* 
tidos 

que de tantas ideas confundidos 
me parece ilufion ! tu clara esfera^ 
hazme feliz contra efa humana 
ra. 

Morf. Alienta , 'Confiantíno , en tü 
defvelo 5 

no temas al contrario, pues el G^Io 
te amparará benigno , con fcñales? 
fiendo el iris gloriofo de tus reales 
el figno venturofo, que en la esfní 
te hará triunfar en efta guerra fiera» 

Se vd dexando ver en el ctyre um crK 
encarnada ^ orlada de unas 
digan ; Conftantino , en efta p 
vencerás. 

Canta Morf Ve dexando el letargo? 
que ya propicio el Cielo 



Vase. 


ofrece fu confuelo, 

„ felice fews ' 

^ % itspertunáo Consmm(^. 

tn efe 

eltí tu mayor gloria, 

¡I dudes la viaona 
jues con e'l vencerás. , 

¿t. i(i« paf®o ' ¡1"® 

do yerto 

j,e miro de efte fueñoj fi es que ad- 
vierto 

el tropel de ilufiones que en la 
mente 

las mire' como bofa ya evidente. 
itknnta, prepara en la ciw^ como 
íitnirade , y dexa caer el plumaje al 

fueloe 

jMas que luz hermoía^ 
pafmo de la esfera 
con fus rayos rojos 
a la viña ciega ? • 

Quifiera gozofo 
acercarme á verlas 
pero el refplandor 
fe toda la cerca> 
á retroceder 

temblando me fuerza : 
a un tiempo es confuelo^ 
y afombro y pues mueftra 
para humana vifta 
tan divina hoguera^ 

^ue muere en fu llama 
maripofa bella. . 

Wis gentes llamaré j y en tanto 
abifmo 

contarles efte pafmo ^ fi yo mifmo 

P^edo faber de mi. ( ¡Dolor tirano!) 

opados j Faufta y Odavio^ Aure- 
liano 

®t:udid á mi voz^ puefto que os nom- 
^ tiempo con pUcer y 


Jja vence y ly 

Sakn Fausta ^ Sabina y Feminhnoy 
OÜavio y Aureliano y Soldados, 


feyw. ¿Conftantino y Señor , que ha 
’ fucedído ? 

Vos. alterado^ y el color perdido^ 

Fausto ¡Si mi hermano atrevido fe á 
empeñado 

en el lance que tiene proyecSadoIíi:/^^ 
¿y quizas le habran vifto ? ¡cruel te- 
mor í 

€onst. Cada vez crece en mi mas el 
fabor. 

Fausto ¿Qülíb alguno ofender á tu per- 
fona? 

Consto Dq otra caufa mí aíbmbro íe 
ocaííona. 

Brillante aftro^repríme tanto ardor> 
pues deslumbra tu luz : ved el ful- 
gor 

de efe Cometa que incefance br¡lla> 
prodigio nuevo. 

Enfena d la crui;^ y y todos fe admiran^ 

Tod. ¡Grande maravilla ! 

Fausto ¡Que miedo! ¡que pabor! fi bien 
atiendo, 

efe figno me pone , que efloy víen-¿ 
do* 

Pues fiendo todo llama el azul Cic- 
lo 

en mis acciones infundio tal yelo 
que el uíb al movimiento le ha 
quitado. 

¡Qué enigma es efe nuevo é ímpen- 
fado! 

T od. Sacadnos ya , Señor , de confu- 
líon. 

jqué pafmo es eíe ? ' 

Consto Alienta , corazón, 
puefto que á tus intentos 
caufa mayor anima : oid atentos» 
Apenas hube entregado 
á los letargos del fueño 

C ( que 



lA ifueldaA 
( qae con dulce fijaVe halag© 

fe fue al alma introduciendo ) 
las potencias > y fentidos, 

¡Hie |>areció que Morfeo 
procuraba mi defeanfo, 
pues probocando J filencio 
íjuanto hai enayre y en aguaj 
<juanto fe ve en tierra y fuegOj 
en fuabes arrullos^ 
y afable contcntOj 
defeanfo , y deleyte 
disfrutaba el cuerpo. 

Abultaba alia en la idea^ 

^uc vi^loriofo Maxencio 
fe miraba 9 y que yo entonces 
con amor 5 y con afe Ao^ 
a efos Orbes Celeíliales 
Acudía por remedio, 
y que oyéndome piadoíbs 
me ofrecian el confuclo : 
recuerdo turbado^ 
y al verme defpierta 
mirando i efe aftro 
quedé abforto , y ciego. 

Le hairo , y me atemoriza, 
pero luego recorriendo 
el fueño , mejor rae animo, 
pues c(')n mi interior afeño 
efcuché que me decía 
úna voz , que no compreheadot 
con efa feñal 
no temas el riefgo, 
porque te ha de dar 
telíz vencimiento. 

All batallando os Hamo : 
acudís 5 voy conocienda 
el que ya no es iluíion 
fino realidad , os miieílro 
efe prodigio > efe aíbmbro, 
que con hermofos refliexos 
nos dicen fus letras 
fi las recorremos 
que nos da fu amparo 


y jmaxpyiy 

contra el cruel Maxencio. 


/ 


Y afi en efta confianza 
la batalla pre fememos 
al contrario , infunda a todos 
efa fenal nuevo aliento 
para íalir a campaña : 
grabefe en marmoles terfos 
nueftro valor , y el amparo, 
de efe peregrino incendio : 
mueran todos los contrarios 
paraque publique el tiempo 
que fon las crueldades 
vafa , y fundamento 
donde los tiranos 
forman fu efearmiento. 
iFerrw. Con tan vifible feñal 
emprende , Señor , fin miedo 
el triunfo , no defeonfiando 
de fu promefa el efe ¿lo. 

Sab. Efa luz tan peregrina, 
y ei valor heroyco y regio 
que os anima , dan motivo 
que falgais a hacer eterno 
el nombre ; muera un tyrano, 
acabe tan cruel fangriento 
horror del mundo ; fenezca 
con todos los fuyos 5 puerto 
que no (In grande motivo 
maravilla es todo el Cielo, 
anunciándole á tus armas 
feliciiirnos fueefos. 

Unos. Toda la esfera es prodigio. 

Mirando el Cielo. 

Otros. Claridad , norte y eonfuelo. 
faust. Yo diré , furto , temor, 
anfia , aflicción , defeonfuelo, 
y todo junto , pues caufa 
efe nunca vifto objeto 
de luz , en mi tal temor, 
que en encontrados extremos 
me deslumbra , quando á todos 
alegra con fus reflexos : 
goza tu de fus promefas 

míen- 


jja rcncc auxiii» y 
de fu vifta huyendo, 


»> 


caufa te mor ^ 


feque 


na acierto 


vnofcp°*'í“^’,P‘^ 

j tener mas ofadia ^ 

1 huir de aquí retroexend® t 
¡o amenaces mi interior , 

yatetefflO,ya«temo. Va^e, 

. tf ti a ti te caufa temor 
"f m¡ ha infundido un aliento 
«ande , beroyco > y afi todos 
mientras que fe llega el tiempo, 
de la lid , á efa luz roja 
El y Mufica y y todos* 

fíi Pidamos para confuelo.. 

0ffC.y Tod.Vot feñaltan prodigioía 
nos den aliento los Cielos J 
para que vencer podamos 
a los enemigos nueík os. J^anfe. 

Stocfdtn laCru^, fe defmbre el bofquey 
jfale Cofemon con el niño de la mor^ 
; no. 

(ofc.Tu madre me encargo mucho 
el que te faque á pafeo j 
y es una necedad grande 
que no ves nada > y yo vengo ( 
retentado.. 

Mo, Aun que no vea. 

me gufta andar. 

Cofe. ¡Pobre ciego t 

^iñOi pónde eílamQs i. : 

En el campo., 

^Oyes , y como eftá el Cielo I 
Azul. 

jY tan alto ?. 

han cargado mucho peíb^ 
arriba y. y fe habrá basado 
lilaos quatTo ó. cinco dedos.. 

¡Es elrSol como era ante^ 

cÍNr'™^ pufiera ciego «: 

iCómo ?: 


Cofe. Como dias pafados 
fieramente le dolieron 
las muelas 3 fe faco una, 
y tiene el carrillo izquierdo, 
media vara mas hinchada 
que el otro. 

Yo no lo veo. 

Cofe. Ni le tentaras tampoco > 

con que calla y y caminemos. 

. 

Sale Violeta fin reparar en ellos C0f¡k 
una cefia* 

Canta. Viol. Aun que el camiuOí 
me da fatiga^ 
trueco la pena 
por la alegría^ 
y afi no tengo 
melancolía. 

Cofe. O Violeta, ^donde va^ 
por eftas peñas , y cerros ? 

Has falido ( íl te guftan ) 
cfta tarde á coger verros ? 

Viol, Unas frutas, y unas yervas^ 
en efta ccftilla llevo 
para mi Ama : jy tu di t 

Cofe. Con efte muchacho vengo 
á pafear , y de camino 
á ver fí aquí encontrar puedan 
unas flores* 

VioL ¿Qual te gufta 

Cofe. Si claro de hablarte tengo^ 
las Violetas mas que todas,», 
y pues en todo el terreno 
no hai otra mejor que tUy 
dexa que te coja, y lucgo.*:^ 

Llega á eUa. , y le ddi 

Viol. Os::: 

Cofe. Aun no te he picado^ 
y ya me efpantas. 

Viol. No tengo 

gana de fiefta : ¡ay T ¿no vet 
'M i^a d dentro s y afufl'a* 

C t fcs 


los Soldados de MaXencio 
que fe acercan aqui ? 

Cofc* Si. 

riol. Yo efcapo, porque los temo. 

Coje. Llévate aqueíe chiquillo> 
y anda delante. 

'Niño. Sea preílo^ 
no nos cojan. 

Fiol. No quifiera, 
y afi marchóme corriendo. 
f^afe con el Niño, 

Patita. Aun que ir corriendo 
me da fatiga 
trueco la pena 
por la alegría 
que li me cojen 
¡ay pobrecita ! 

Poje. ¿Sí me quedare 5 ó me irc ? 
pero el mas fano confejo 
es huir ; mas yo lo miro 
como impofibie ^ apelemos 
al difimulo p y íi^aprietan, 
porrazo 3 y vayan cayendo. 

'Tontee como mirando al Cielo 3 y [alen 
unos Soldados, 

Soíd. I. El bofque nos han mandado 
regiftrar : pero teneos 
que aquí hai uno 3 que parece 
efpia del campo ¿puerto. 

Cofe. Quien pudiera convertirle ap. 
en canario 3 o en gilguero 
para poder efeapar 
de tantos j tomando un buelo. 

So!d. 2, Criado es de Ferminiano. 

Cofe. Baco mió 3 que me pierdo > ''ap. 
y nadie me comprará) 
porque ya me conocieron. 

Lleganfe los Soldados d él. 

2. ¿Qié haces aqui^ 

Soíd. I. ¿No refponde i 

Le dá d Cofeorron 3 y dexa de mirar al 
Cielo. 


Cofe. A efte llamániiento vueU^o* 
Eftaba pidiendo á Marte:;; 

Sold> I. ¿Que le pedias > 

Cofe* Aliento. 

Sold. i . ¿Para qué ¿ 

Cofe. Para con efte 1 v 

rebanaros el peícuezo. 

Saca el chafarote 3 y riñe con los 
dos* 

Sold. z. Muera. 

Cofe* Efo no es tan facil^ 
que para daros tormento 
tengo mas vidas 3 que un gato, 
abanza 3 alfanje. 

Salen Max encio ^ Apuleya^ Lelio ^ y 
Soldados que traen al mno 3 y al ver 
Cofeorron d Maxencio dexa de renir^ 
y oculta con difimulo el alfanje. 
'Max^ ¿Qué es ello l 
Cofe. Ya nada : ¡ay mi chiquillo ! 
vente conmigo. 

Quiere defacirse el Niño de los Soldd* 
dos para ir a Cofeorron, 

Niño, No puedo, 

que Violeta fe ha efcapado3 
y me han cogido. 

Cofe, Ea prefto 

dadme el chiquillo. 

Max. Villano, 

no quieras fer efearmiento 
fi provocas mi paciencia, 
de mi enojo 3 y de mi azeros 
parte pues 3 dila á fu Madre 
que yo en mi poder le tengo. 

Apul. Dlla que venga por él, 
que yo mi amor intereíb 
en que Maxencio le entregue, 
conmovido de mis ruegos. 

Niño. Dila que yo moriré 

al rigor , cruel 3 y fangriento 
de efte tyrano. 

Max, Arrancadle 

la vil lengua de fu centró^ 


y 
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y 


lefeatre 


■Como muera ? perros : 
íÍiíváeftetajo. 

^Uninobil^ 

(5 quedaras afi. 


1,4 fcwf AHxüto y >mr. ' 
vido matadle. niís enemigos } pues vién Jo 

que Ies falta quien Ies mande^ 


kítUlMe.y fe qMÍ<t inmobil en 

%iJn de darles. 


„|il. Cierto 

que quedó buena figura# 

¿Efe niño ( marchad luego ) 
^conducidlo a mL Palacio, 
que aun que me ofende , es mi in- 
tento 

elvolverfele á fu Madre 
muy pronto. 

lííft.' Ruego á los Cielos^ 
que conforme lo que hicieres 
conmigo, te den el premio. 

^ase con los Soldados» 


kjLelio ? 


¿¡(^ué mandas , Señor ? 

^ix, Puefto que ya va tendiendo 
la noche fu negro manto, . 
ve las tropas conduciendo 
por el puente , hada los reales 
Je Conftantino. ^ 
iTanprefto 
teobedecere , que dudes 
fdo eftás: tu infanro^ necio, 
vuelve á tu fer , y efearmienta 
^ para otra vez. 

Yo lo ofrezco 
por ahora : mas aguarda 
^^giquillü , fi te pefeo. vafe. 
Pfa,Apu!eya,efta noche 
" me ofrece medio 
P^«conf6guir visoria 
“'1 peligrólo riefeo 

“na batalla de todos 


fuerza es que defmayen luego. ^ 
La ^oche á la acción te anima, 
el odio anima el defeo, 
el triunfo eftá en una vida, 
y efta fuponc un Imperio^ 
con que afi á defagraviarte, 
gloriosifimo Maxencio. 

Max. Mí hermana en el Real me 
aguarda 

de Conftantino 3 y yo ciego 
voy a triunfar , fin temer 
horror , contrarios , ni rieígo. 

'j4puL Yo he de hir contigo. 

Max. f^o miras 
el peligro ? 

'Apul. No le temo, - 

que li triunfas , triunfare» 
y fi mueres , moriremos. 

'Max. ¡O envidia de Marte , y Palas ][ 
dame los brazos. 

En ellos 
logra defeanfo. 

Max. ¿C^ué dicha 

igualó á lo que pofeo ? vanse. 


Vlfla de tiendas de campana , una d un 
lado con un afiento : el foro es un' 
puente que le baña la marina se 
obscurece el teatro , y [ale Fausta 
con temor. 


\ 


Faust. Entre la confuía noche 
mi rencor fobrefaltado 
fale á'disfrazar cautelas 
para minorar agravios : 
mucho mi hermano fe tarda, 
y puede:;: ruido he efcuchado- 
Va saliendo Constantino como d titn* 
tas. 

Const. Receloíb de que tengo 
enemigos disfrazados;^ 


X 




y eílá mi feguriáad 

en fer yo , de mi refgUardo : 
recorrer quiero las tiendas. 
fauft. Efte fin duda es mi hermano; 
pues á eftas horas ninguna 
llegara aquí tan ofado. 

'Confi. Mas pafos fiento. 

Faujl. ¿,Es Maxencio > 

Conjl. ]Qnc he oído Cíelos f el daño 
he de apurar J pues es Faufta. 

JFaufi, Efpera aquí y mientras pafi> 
a faber fi Conftantino 
cftá ya al fueño entregado^ 
para lograr darle muerte* 
f^ase ¿ tientas» 

Cenfi. ¡Ah traydora ! ¿quien fe ha haf 
liado 

con enemigo tan fiero 
fino es yo ? Ella aguardando 
a Maxencio eftá y y los dos 
fin duda tienen trazado 
el darme muerte ¡ah Deydadcs E 
Como no abortáis un rayo 
que abrafe » deftruya parta 
corazones ten dañados : 

¿que haré ^ ¿mas lo que haré dudo 
con lo que ohi y atropellando 
amor y piedad ? matarla : 
y en las aras de mi agravia 
hacer vi ¿lima fu vída^ 
pues temeraria ha intentado 
matarme : mas ella vuelve 

N 

eñe azero el deíagravio 
me. ha de dar. 

Fa saliendo. Sabinia^ y ü sacad a's^o^ 
Sal* La pena anfibia 

de madre 5 me trae bufeando 
el hiy:) 3, pues fer tan tarde^ 
y no haber la vuelta dada 
a el campocon él Violera^, 
ni Cofeorron ^ recelando 
ciloy algún grayei mal^ 


¿qué podrá íer ? 

Conjl» Defpichado> 

viven las altas Deydades 
que cite azero mal templad» 
ha de dar fin a fu ofenfa^ > 

y mi peligro : temblando 
entre el amor y la culpa 
levantada quedo el brazo í 
no fea yo tan irapio 
como ella fiera r ya trato 
el dexarla con k vida 
por ahora > y pues fii her man(S> 

( fegun he efcuchado á ella ) 
ha de venir a mi campo^ 
voy recorriéndolo todo 
por fi íe logra én entrando 
no efeape de prefo y o muerto 
enemigo tan tirano* 

Sab. ¡Ay hijo del alma mia ! LIqta 
¿dónde eftas ? iré talando 
efas peñas y y efas ramas 
baila verte entre mis brazos. 

Fase y y sale Fermihiam» 

Wertn» Habiéndome dicho ahora 
un valerofo Romano 
que viene de la Ciudad, ,, 

que han ido tropas baxando 
deipues que cayó la noche 
z efe puente y y disfrazado 
Magencio con ellas 3 quiera 
para evitar algún daño 
darle parte á Conftantino ; 

Llega d la tienda que hai al lado*. 

aqui fuele fu defeanfo 

gozar ; pero en el íigila 

parece que retirado 

ocupa otra parte 3 aqui ^ , 

Se entra en la tienda , y se recliné ^ 

- dormir, 

por fi viene , reclinado 
algún rato quedaré. 





a vence nuxi^io y y>aM. 


a 


y 


tí J, y 

sobf^ 

.. Ouedate aquí , y en liegando 

K di q“® 

¡upen los o*- , . . 

Jparteieltnuufo» que yohard 

^^ftufd fof ^ y 

yja d tablado. 

^¿Quiero i ei campo 
Jiaxar pues nadie lo impide^ 
itfdé* Halla eftar afegurado 
elricfgOí volver no quife : 

^0 fe malogre á mi hermano 
aaccion 5 á que le convoco,- 
m es al fía que anhelamos, 
ix* Faufta. 

Si y yo foy > no temas. 

Ya á bufearte mi cuydado^ 
¡baofado, y impaciente» 
porque fs nos va pafando 
ja noche , y íi fe malogra 
laaccion) puede no tengamos 
pa. 

(íí. No tengas recelo, 
üetoJo el Real he mirado, - 
) en el reyna la quietud, 
y afi liega al Soberano 
íabellon de Conftantino : 
esees, y del retirados 
eftan los que hacen la guardia, 
ciego 5 y defpechado 
^ 'venganza; yo me retiro 
el campo alborotado 
^^pone 5 para encubrir 
H yo foy q^¡e^ alentado*7^ítre* 
•fen dices, yo me encamino 

^ marmol 

“P'^hedeponer 
1 ^ *2nipi-e eñe publicando 




fu tragedia , y mJ Víñoría. 

Muera, 

Dice la vo^ muera , recio , se levanta 
Fermitúano da el golpe en el a'2;ero en 
el aire , y busca con impaeiencu d 
Ferminiano a tientas. 

Ftrm. ^Quicn fe atrebe ofado 
á ofenderme ? 

M ax jDóíide^ eílás % 

Ftrm. ^ de la guardia 5 Soldados, 
traición , traición , acudid. 

Dtnt.Const JTofíiüd Soldados los pafos. 

JlFax. Ah pefe á la obfeuridad 
jque triunfo , que he malogradol 
ya íentido y foio , es fuerza 
pues el Sol fe vá dexando 
ver , retirarme al puente. 

, Lelio , Apuleya. 

Se va dexando ver el Sol , y aclarando 
el teatro^y fube al puente Maxencio^ , 
y [alen Lelio , Apuleya y Soldados. 

Ferm. A tirano ! 

Maxencio era. 

Leí. No temas, 

que ya eftamos en tu amparo» 

ferm. Traición. . 

Salen Confiantino , Oííavio , y Aurt* 
llano. 

Confi. Cercad la campana r 
¡que es aquefto Ferminiano ! 

Ferm. Gran Cefar , en cfa tienda 
eftaba dado al defeanfo % 
y Maxencio. 

Max. Si. Yo fui Pefde el puente^ 
dirigiendofe mi brazo 
á dár muerte á Conftantino. 

Salen por junto d el puente los Soldados 
de Confiaritino , y fubiendo arman 
batalla todos. 

Confl. ¡Ah traidor ! ea Soldados^ 
al puente , muera un aleve» 

A 


^od. A Ellos , nobles Romanos. 

M^x. Muchos fon ^ Lelio. 

JLtL Yo haré 

de fu valentía eílrago. 

"jípnL ¿Como ha de fer ? 

Leí. De efta fuerte. 

Undefe como ftmergiendofe en las ondas 
la mitad del puente donde eflaban los 
Soldados de Conflantino peleando y de 
modo que con prontitud no fe vea la 
mitad del puente y ni la gente que cae 
[obre éL 

Sold Que perecemos y amparo. 

Confia En iras fe abraía el pecho. 

Unos. Todo es plrodígíos y pafnaos. 
Confi. Cielos , Ifín vueftro focorro, 
vencer no puedo de un Mago 
las aducías. 

^pul. Pues la pena 
‘ ya es gozo y los dos partamos 
á un tiempo a la ¡nviña Roma 
a confeguir nueftro aplauíb. 

Ella y Mufte. Que fa^la ciencia 
a veces vencer 
el riefgOj los furtos^ 
peligro , y poder. 

Conft. Seguidme todos 5 que aunque 
intentan prodigios tantos 
entibiar la confianza 
que me prometen los aftrosj 
oy tengo de entrar en Roma 
viven los Cielos , triunfando, 

Fanfe todos menos Ferminiano. 
Ferm. ¿Habrá cruel mas atrevido ? 
fin duda;:: 

Sal, Sab, Padre adorado, 
no me direís de mi hijo 
del corazón : con los criados 
fue ayer , y no á parecido : 
temiendo eftoy algún daño. 

Fcitn. Todo es mal y todo es jpeíares* 


Sab. Todo es para mí quebrantos. 
Salen Cofeorron , y violeta llorando. 

Los 2. ¡Ay chucorritico mió ! 

Sab A donde eftá mi Conftancio. 

Ferm. Hablad. 

Cofe. A efta fe le di. Llorando, 

para poder libertarlo 
de Maxencio j pero ella::: 

Sab. Di, Violeta , ¿que ha pafadq? 
palpita el corazón. 

F'iol. Yo 

iba con el caminando, 
y encontrando con Maxenclo^^ 
mando á todos fus Soldados, 
le agarren : yo no quería. 

Sab. Y que ? di ? 

yiol. Se le llevaron. 

Sab. ¡Ay hijo del alma raía ! 

Lloran todos con afe£lo de dolor, 

Ferm. ¡Ay mi prenda ! 

Cofe. Cefe el llanto; 

pues de que no le hará mal 
á mi palabra me ha dado : 
antes dixo , que por él 
vayas tu. A Sabima. 

Sab. Padre , parlamos 

á bufcarle , acompañadme 
antes que mas irritado 
alguna barbara acción 
cometa j y á mi Conftancio, 
tu Madre á bufearte va 
en prueba de lo que te amo. F 4 

Ferm. ¡O vida lo que moleñas 
quando entre males y daños 
es todo muerte , y no oye 
efta á los que la llamamos ! 

Cofe. Has hechado brabo lance. 

Viol. A no haberle yo tomado 
no hubiera tenido fuftos : 
pues de miedo en efte campo 
me quedé , por no huir á cafa. 

Cofe. Lo mefmo á mi me hapafado, 
y á haberlo , muger , fabido 

puc- 



^^¿Buenavechucho: 

infido un lagarto 
le tefe hubiera meado 

Idefeuydo anua zapato.^ 
íi¿ Ducientas leguas me irc 
oor no tenerte á mi lado. vafe. 
■f. Haces bien , <}ue un Coícorron 
¡lidie le apetece j vamos 

i dar forraje alas tripas, 

qüe mala noche han pafado. vafe. 

Salón, y fale Aíaxencio folo. 
l/ar.jQne me afliges , pciifamiento? 
.(jue me quieres ? fi fue a Jverfa 
la fortuna Je eíta noche, • 
en que matado no hubiera 
aCoíiílantino , aun no es tarde . 
para que triunfar de el pueda. 

Sílí UL Gran Maxencio , ca efte inf- 
tante 

una traición defeubierta 
cuiitra ti ha fijo , y los reos 
fe han arreítado ; aíi ordena 
(]uefe hará con ellos. 

Uax. jQué ? 
j que como viles perezcan : 
bo haya crueldad que no paíen, 

.!pues me ofenden : orden llevas 
í úe execiitar fu ca fligo : 
y también que fe pr^.venga 
hijo de Sabinia 
bque te encargue , por íí ella 
, J'iene por el : parte luego. 
«‘•Obedezco. vafe. 

Yi que tenga 

nombre de cruel , lo digan 
por algo, quantos'me ofendan. 

í¡ > .y i-'erminiano. 

4daos j MaxencÍQ j los pies. 


La 'pence auxnio y Palor. ■ 
te hobieM bufeado; Max. ¿Qué queréis ? 


5 




\ 


Sab. Aun que la pena 
de mis trágicos fucefbs 
contra ti movió la lengua, 
hoi piadofü te procuro, 
pidiéndote que me vuelvas 
' el hijo mió. 

Ferm, No pafe 

á mas el rigor, padezcan 
nueftras vidas y aquel ninó 
inocente no le ofendas- 

Max» jjQué te le vuelva me pides J 

Sab. El alma por él anhela. 

Max. No tan íblo he de volverle 
lino que efplendida mefa 
os he de dar j á efa faia 
entrad , que voy con prefteza 
\ enviares la mejor vianda 
que para mi güito tenga. vafe.. 

Ferw..^Parece fe mueñra afable ? 

Sab. Entremos que ya defea 
faber el alma , en que para 
una piedad tan agena U. 
de un hombre que el corazón 
ó es de bronce, ó es de p>iedf a. vanf 

Defeubrefe un falon enlutado y y en me» 
dio una mefa con manteles y y dos lii» 
cesy como parada para comer : y filen 
por otro bájlidor Sabinia y y Fermi^ 
niano , y al ver aparato tan funejlo 
regiftran el fitio con pavor. 

Ferm, ¡Que pavorofa manfion ! 

Sab, Torpe el pafo , la voz yerta, 
y temblando me he quedado ; 

¡ay padre ! que ya recela Llora. 
el corazón algún daño. 

Ferm, El filencio , la trifteza, 
con que viften las paredes 
efas funeftas bayetas, 
tal furto han introducid© 
por los ojos , que no acierta 
tí temor á elegir medio 

D caí* 



ti mtUd 5 

entre el miedo y Fortaleza. 

Sab. ¡Qac prelpe<5iiva can trifte ! 

Term. ]Q^\c habitación tan funeíta . 


Sab. ¡ToJo es temor y afliccton 


Fertn, ¡Todo es fobre falto y pena l 
Sab. ¿QtiC (era Padre ? 
ferm. Gran daño 5 

pues tanto horror ya nos mueftra^ 
c^ue ac|ui ícdo la deígracia 
puede habitar. 

’Sab. Una. mefa 

preparada allí fe advierte, 

y como eftá tan agena 

de claridad la maníion, 

hai dos luces que aun que fueron 

en otra parte confuelo 

aquí fu luz macilenta 

folo ayuda á demoftrarnos 

el horror con mas viveza. 

Suena ruido ^ y fe fobre faltan, 
Ferm. Gente Ikga , (¡qué temor ! ) 
Sah, La refpiracion flaquea, 
temiendo en que parara 
una tan funefta Seena. 


Salen Lelio y Soldados^ uno de ellos trae 
una fuente cubierta de un tafetán , y 
figura vulto en ella. 

Le/, El Emperador Maxenclo 
para honraros en la mefa, 
efte prefente me manda 
traeros : con la cubierta 
dexadlo allí. 

Sab, jY mi hijo í 
Leí. Dentro de la fuente queda 
un papel que te dirá 
donde le encontrarás $ llega, 
goza de la vianda j en tanto 
que una prevenida letra 
a vueñro convite dice 
al compás de las cadencias::- 
ií*/ y Mu fie. Llegad á la mefa^ 
la vianda probad^ 


y ftHfa^óti 

que aquí íiempfé el güilo 
le anuncia el pefar. vafe^ y tos Soli, 
Sab, Cada vez mas el temor 
nos oprime y defalienta. 

Ferm, De tantas dudas falgamoi 
quitando aquella cubierta 
á la fuente* 


Llegan los dos , y quitando Ferminiam 
el tafetán de la fuente , descubre k 
cahe^ del niño como cortada : al ver* 
lo Sabinia cae como muerta > y Fer* 
miniano se queda todo temblando. 


Sab.¡\y hijo mío ! 

Ferm. La fangre elada , en las venas 
fe ha quedado, de mirar 


tan inhumana tragedia: 


todo trémulo el aliento 
en coiifufiones, no acierta 
á prorrumpir en afeólos 
de venganza y amor j yerta 
miro eíá temprana flor, 
y quifiera la terneza 
unirle á mi corazón j 
y al llegar veo que es fuerza 
el dar remedio á fu Madre : 

¡oh tyrano ! quien pudiera 
hacer que los efearmientos 
a tu crueldad excedieran: 
bija 5 Sabinia. 

Llega d ella , y vuehe en fi y felcvanU* 

Sab. ¡Ay de mi ! 

Ferm. P^ecobrate , alza , y alienta 
que en los trances grandes, es 
donde ha de haber fortaleza. 

Sab. Bien el fúnebre aparato, teblani^* 
bien el pavor , la triíleza 
de la armonía , y lo cruel 
de fa Dueño, daban feñas, 
de lo que aun dudo *, jque es cft<í 
Sabinia \ jque rara Seena 
te ha prefentado el dolor 

pfO** 



La >me 

«banJo fortaleza i 

.ge cienes, di, corazo", 

íe cu de c¡ propio necnblas, 

? la fabrica que habitas 
ida haces que fe cftrennezca . 
yo me aliento » regiftrar 
fiesilufioa> Ó certera 
loque vi# con que temor 
lorbada la vifta intenta 
i üualquier parte mirar 
recelando::: ¡ay dulce prenda 
ae mi coraron ! ¡ay hi;o 
a« mis entrañas! !ay bella 
compañía de mis inaies ! 
alibio de mis triftezás. ^ 

Q^iiere apartarme de tí 
elfeanmiento, y rae cerca 
el cariño; pone horror 
ala vifta tu cabeza 
enfangrentada ^ y miranda 
c[ac es la propia de mis venar 
la que viertes , á fu fer 
(juificra otra vez volverla. 
Impriman en ti mis labios^ 
fino aliento , las ternezas 
de Madre 5 ¡o mi bien I ¿o hijo ? 

¡o cruel Maxencio !- ¡o adverfa 
foituna !■ jqué haré íia ti? 
morir , llorar 5 mientras tenga 
^ida la cuya infeliz. 

Todo fe acabe ; el aliño 
ds mis vellidos j no fea 
ya ninguno ; y efte lienzo ' ' 

canchado en coral perezca^ 

^ niis ¡ras de (troza do ; 
tficonfeguir pudiera 




J v' 


• Wcr con elle tyrano 


propio j ya jamás tenga 
perdió mas placer 
anfias 5 aflicciones , quexas* 
tmentos y defconfuelos> 

^ ^^'díuiento cle<>a 

contigo una Madre 


auxilió y >ahté 

que te ha perdido. 

Coje el cuchillo y se ya a herir 5 y la 
tiene Femiiniano. 

Ferm. ¿Q^uc intentas ? 

. Sab, Morir , pues que ya la vida 
mas me firve de moleftia 
quedealíbio. 

Ferm. Efo es perderlo 
todo y y nada remedías 
con efó : huyamos de aqui. 

Sab» Se queda el alma aun que quiera. 

Ferm, A fu vifta el dolor crece. 

Sab, Solo cs confuelo el caftigo 
de Maxencio 5 en tan fuiierta 
fuerce , como nos ha puefto, 
jquien fe le dará? 

Fem. La esfera, 

o el propio > que los tyranos 
fu precipicio Fomentan : 
vamos. 

Sab. Dexadme abrazar 
mi vida. 

á abrac^ar la cabe7;ayy U detiene 
Ftrminiano. 

Ferm, Con efo aumentas 
el fent ¡miento. 

Sab* Fallezco. 

ferm. Yo cambíen , mas hija es fuerza 
que en los grandes corazones 
fe halle el valor. ’ 

Sab ¡Ay mi prenda! 

Ferm. ¡Ay hijo del alma mía ! 

¡Flor ajada ! 

Ferm. ¡Luz , ya yerta! 

Los. 2. A Dios para ’fiemprej 
y cfa humana fiera 
origen tyrano 
de tanta tragedia 5 
á otras crueles manos - 
muy pronto perezca. yanse* 

Vijia de Muralla con una puerta en me- 
dio y salen huyendo unos Soldados de 
^flíaxencioy ios que se entran por h 

P% puerr 


■ r 

■ V 


Za CYueldad 


puerta ^ y en m seguimiento con los 
a':(cros desnudos sale Confiantinoj 
Aureliano ^ O&aitlo % y Soldados» 
SohL Pues no hai reííílencia ya, 

denos la Ciudad amparo, se entran» 
Const» Soldados , efte es el día 

de dexar defagraviados 

a mieñros nobks Patricios^ 
y triunfar de efe tyrano. 
lí^ur. Pues, Señor, á dentro, y mueran 
toaos. 

Aprovechad Sabio ' 
la ocaíion , pues para ellos • . 
efte trance es impenfado. 

Consta A la Ciudad. 

Vanse d entrar y sale Fausta , y los de* 
tiene. 

faust. Con ft antino. 
uonji. ¡Ah inhumana! 

Di preito , cjue malogramos 
cfta vióloria : habla pues } 
jque me quieres ? 
paufl Suplicarte 

ft te hace feliz la fuerte • 
reflexiones , que es mi hermano 
Maxencio 5 con piedad trata 
fu vida. 


Conjl Ya, y a. npt^io' , con f di fedad. 

que aprecias au.n m^s la fuya . p 
que la mía , y con vil trato::; 
mas no es ocaíion ahora ’ 

de quex^s , en los acafos 
del trance de una batalla , i- .v. ' 
fon los fucefosjniuy varios.: \ j 

dexad íu vid^^al deftiao,. ...r ? í 
y á feguro retiraos. 

Faujl. Si haré : ya he reconocido ap. 
en fu mucho defalrado 
que ía cautela, de anoche 

pase. 

r<?wyZ. Júpiter , hago 
promeía de ir i tu templo 
coa viílíuias y holocauftos^ 


, y finra^on 

íi triunfo : a dentro# 

Tocan ; entranfe por la puerta fonanio 
ruido de batalla. 


Tod Ea , á ellos. . 

Confi» Morir, ó triunfar, Romanos. 
J)entyoc.Arn\a.y arma, guerra guerríi, 
Sale rio leca y Cofeorron. 

Viol. ^No ves el ruido que anda? 
Co[c. Las piernas me eílan baylando 
porque no me puedo hallar 
en la función. 
riol. ^Mentecato, 

no eftis aqui mas feguro ? . 

Cofe. Es cierto , figue mis pafosj 
en la Ciudad entraremos 
a ver lo que pafa. 
riol. Vamos. 


Cep ruido de batalla , y falen por k 
puerta con los aa^eros desnudos comf) 
furiofos Maxencio^ Lelio y Apuleyu. 
J)ent. roe. Vidloria por Conltancioo, 
^^;r.¡Ou! Quien antes de eícucharlo. 


fiera lanza el corazón 
le pafará con cruel mano 5 
perdí la Ciudad , perdí 
quietud , y Laurel ; Lefio , á tanto 
eítrago , tu ciencia grande : 


vengue. 


ap. 


Leí. Oy algún aftro 

los ampara ,*pues no alcanza 
mi poder á remediarlo : 

Max. Pues fi yá me falca todo, 
veras ciego y temerario 
que triunfo yo de mi vida 
antes que otro. 

ra a arrojarse sobre la espada , y 
tienen. 

Apttl. Dueño amado, 

í)0 hagas tal , y de las gentes 
que de Roma han eíbapado 
reace cu heroyco valor 
para vengarte. 


4 - 
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íf^'^''!f/trueco fu triunfo}' 


í medio de fus aplaufos 


1 


, Vari y admirara 

1 Solo efo es arto 
^ftener el defpecho 

it mis iras. 
i Venid. 

0 . Vamos ^ 

entantoqtieami pefar 

jclamaii i mi contrario. 


Za vcHCi. UHxmo y ^aíOf. 

que en memoria de mí triunfo 
en tus aras no fe vea. 

FauJi.Coa que pefar ellos triunfos ap, 
yo miro ; ¿ay hermano ? 

Sab» Seas 

eterno , gran Conftantino, 
para que vengues ofenfas 
de dos vidas que un tirano j 
me ha quitado. 

Ferm* Oy empieza 
á tener padre la Patria, 
que la eftirae ^ y la defienda. ^ 
Sen. I Fuerza es que lleguemos: y^ ap» 


van fe. 


0mon de Temphy y Júpiter en me- 
¡¡o ¡obre un pedestal y salen cantan- 
¡n , y baylando los que puedan de 
Imbres y- mugens , y. entrt^ ellos 
fyltta y Coscorrón y leguen d estos 
hf Soldados con varias vanieras é 
inflamas Romanas de triunfo : des- 
fm dos Senadores que en dos fuen- 
\iimo trae las llaves ^ y otro una 
Cama ^ dé tres Coronas , fiendo los 
úmos Aureliano y OSavio ^ Fermi- 
mo y Sabinia ^ y Fausta todos los 
mnen^ acompañando a Constan- 
úociue sale con Laurel y y 'Manto 
Inferid y dan vuelta al tablado* 




«i 


(nftc. Del gran Conftantino 
fiempre vencedor ' ^ 

oy liorna Corone ' \ • 
fü heroyco valor, ' í-- 




".T 
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con Corona 


regia 


‘1 

,j 


ít Libertador, 

Otras de Campal ^ 
y tle Sitiador. ' , * 

fe Viva, viva, viva. Tocan* 

r, Vencedor. ■■ : t j j 

Júpiter Soberano;, 
r\ como de 
en la l3¿ 


b 


ello hice-^proinefa * < 
íátalla] ce vengo 

gracias , no haya ofrenda ^ 


las llaves de Roma entregan 


Llega d ofrecerlas* 
por mi los rendidos 
Co«y?. Siempre " v 

he ufado de la clemencia i 

mas que del rigor ; decidles ■ 
que. como lealtad me tengan^ 
perdono a todos. 

Sen. z. Señor, 

ella Corona compueíla 
de tres , la Ciudad te ofrece ; 

Llega d ofrecerla* 
recibidla : la primera 
es por Sitiador , la otra ^ j 
por Campal y y la tercera - il 
como á gran Libertador 
de todos : vueftra cabeza ¡ 

ocupe , qúe’afi el Senado - '• 
pide que le honréis. > 

Oiiav. De'inmenfás * y 

es merecedor 5 el que ; 

de la opfefioii nos liberta > • '* 

de un tirano. ' 

Aur. Viva el grande 
Conftantino. • 

7"ad.rTr¡unfe , y. venza. Tocan taxas* 
Conji. Ya del Laurel me defpop, 

Se quita eLLaurel y y pone U Corona» 
y porque el Senado fepa 
como fus honras eítimo, ■ 


s 

r 


n: 

1 




Ld cYuémi^y ¡inrax^n 




me la ciño , y fiémpre atenta 

a mi';:- ¿peo . . - 

cí hacer eflremos de ¡entir í<- 

tan velozmente penetra 
el corazón , que parece 

fe hace pedazos ? Ecerea 
región del fuego en el pech(» 
fe ha introducido > y no acierta 
a faiii> con que rae abrafo; 'T 
Júpiter ,, jque pena es efta 
tan fubita ? que yo propio 
derpedazarrae quííiera. 

Anda con inquietud por el tabladih 
Tod Conñantino. 

¡Qué dolor ! 

Faufl. ¡Afi á fu efedo murieras í 
Conft, A tan terrible tormentó 
rafgar el pecho quiíléra : 

^Aplica la mano al pecho ^ y la faca dt 
lepra. 

pero ¡que miro ! la mano 
faque cubierta- de lepra, 
porque no pafe el contagio ^ 
á mas , verdugo yo fea . 
de mí propio , una con otra, 

¡pena infufrible ! perezcan > 

Se yá d deflroxar una mano con otra ^ y 
fe llemn las dos de lepra - 
¡mas ay í que es el mal mayor^ 
pues en las dos la^violencía 
del dafio tococj la.vifta 
ya fe horroriza de, verlas; (\ ■ 

y el furor que fe ir.croducc 
del contagio por las venas. > , 

a cal efe ¿lo furiofo --1; , • í> 
me mueve , qué deshacerlas * *V 
intento: feaa ¡os dientes :k r . . 

Sf jas muerde y la cara fe"lle/:a de 
pra» , 

.• tiranos verdugos de ellas, ^ , 

y por no. padecer tanto - 

ni. joc C5 el que. fenexc^n : 


Se tienta la cara^ ■ 

¡ay ! que al remediar un daño ' 
otro procedió : con ftñas 
de herido , me fiento el roflro, 
y enfangrentado ( que pena ) 
todo eftüi del mal tocado, 
y cada vez fe me aumentan 
mas los dolores , ¡yo muero ! 
ique es ello Deydad fuprema í 
todo rne afuíla , no hay cofa 
que no me eftremezca al verla i 
Sepulta con furia Corona y mantosy 
lo arroja, 

quitad , quitad efta pompa, 
acabe ya mi grandeza, 
no profigan los aplauf;)s, 
t y entre las congojas mueran - 
quien no tiene tolerancia ; 
para fufrir mas 5 ¡que fiera / !, 

'Anda como loco, 
inquietud , que cruel dolor l 
que perezco , que fe quema 
el corazón jv piedad , Cielos, 
que ya en mi no hái refiftencla. 
l 7 ; 2 ox. ¡Q^aé compafion ! 

Otros, ¡C^ué defgracia ! 

Faufl. El alma fe lifonjea. ef, 

de verle.^ 4 . 

Confl. ¡Faufta , yo muero ! 

Faufl. Sienta, pene, fufra, y muera 
quien á fido con mi hermano 
tan tirano y cruel. 

Confl. ¡A fiera ! 

¡corno arrojas el veneno 
( al verme de efta manera ) 
que encubrías ! : 

Sah, Yo te animo, 

.- ten ócníláncia , y fortaleza, 
que cu te verás triunfante 
de enemigos , y de lepra. 

Confl, jQ^uien , Cielos en mi i caufa- 
do 

tanc9 daño ? . 

Xr- 


i 
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Tjd i^ence aúxflto y yalot. 

^ ¡ ffltn del Templo , y fe de- CantaFam. Alienta ,Maxeii;ioi 


ii 


1 y dpnleyn en medio: al propio 
■Aler fe tende , quedando en 
¿r con un Clarín la fama [obre 

to. Yo , porque veas 
.je fi triunfas con la fama, 

¡jn el poder yo. 
g iQue nueva 


¿.Cruel Maxencio 
tj villa aviva la pena ^ 
áemidoloryC ¡que fatiga !) 
nt. Aun mas ferá quando veas 
^ue aumentan el fentimíento 
mezcladas Mu fica ^ y Pena. 
kfite lo que repita U M uficíto 
1 Nada íiento , y folo alivio 
tallo diciendo mis quexas 
¡pé martirio ! 

Hii/if, ¡C^ué martirio! 

. £1 aliento 
ínfle. El alienta 
Con dolor mortal 
íi(ic. Con dolor mortal 
kjl. Me defpedaza el pecho» 
defpedaza el pecho. 
Ello es acabar^ 

^nfic, Ello es acabar, 

H‘ A un voraz incendio. 

A un voraz incendio. 

M.Yo muero rabiando^ 

Yo muero rabiando, 

Piedad y claros Cielos. 

“ít- Piedad 5 claros Cielos. 

V Sienta para fiempre. 

-fiPenej ^ ' 

y I3 fama lifon jera 
niedio de fu pefar. 

^ a Maxencio : fean 
“'“Jefucl.rin 


^pUiifos 


L 


le engrandezcan. 


para otra vIAoria 
anhela a la Gloria - 
Caliendo á la lid : 
la voz de la fama 
lu efpiritu inflama * 
oy con fu clarin. 

A/^ax, Efa confianza me anima. 

Confia A mi las altas esferas - 
coa fcñales prodigiofas, 
y en tanto que el alma vuelva 
á haber la tranquilidad 
entre él horror qué me cerca, 
digamos todos unidos::: 

Ferm, En tanto te reftablezcas::; 

Max. Procurando mi venganza. 

Fauíi. Profiguiendo en mis cautelas, 
pidiendo alivio en mis mis males. 

ior 5. Entre confuías cadencias;;: . 

Todos ^ y Muflían 
Perezca la pompa 
de triunfo y grandeza j 
pues a un accidente 
ya todo fe trueca 
en aníia 5 lamento, 
horror y trifteza. 

ACTO III. 


Salón obfeuro. Sale Sabinia pifando 
quedo y y hablando bajo. 

Sab. Con acelerado paíb 
vi atravefar efa pieza 
( á la efeafa luz que hay 
en efa ante fala cerca 
de los Jardines ).á Fauftaj 
y entre zozobras recela 
el corazón algún dafip 
por la deshora , y la. ciega 
paflón que tiene á fu hermano^ 
he de fer fiel centinela 
de Gonftamino ^ es 

for-! 




La crueldad 

íonoCo 3 para que pueda 
hacer algún atendado 
contra fu vida ) por eíla 
fala pafar 5 quiero aqut 
recatada 3 y encubierta 
quedarme 3 y en qualquier lance- 
con mas pronta diligencia 
avlfar á Coiiftanríno^ ^ 

no mientras duermen cometan 
las iras de efta tirana 
alguna i.ijufla tragedia. 

Ccultafe en un lado ; y por el otro [ale 
faujla trayendo de la mano d Ma^ 
xencio^ como d tientas y con pafos tU 
midos 3 hablando bajo^ y con miedo. 


> y jinraT^ón 

por fi lo pide la Urgencia.. 
rafe 3 y sale Ferminiano, 
Fernu Que poco fofiego halla 
quien batalla con las penas, 
pues el defeanfo del lecho 
íblo firve de moleftia : 
inquieto , y defofegado 
refolvr por impaciencia 
baxar al Jardín un rato 5 
y quando la Aurora venga 
la falida bufearé. 

Va buf cando la falida , y jale por otro 
lado con figilo Sabínia que trae de k 
mano ¿ Conflantino con f enales aun. 
de lepra , y trae el a:^ero en la mm. 


JFaufi. Pifa quedo 3 y pues la fuerte 

nos ha íido tan propenfa 

que nadie por el Jardín 

te ha vifto entrar , aquí eípera, 

mientras de fu habitación 

puedo franquearte la puerta 

que vá á la mia 3 en donde 

a pefar de la inclemencia 

muera Conftantino , y quedes 

vengado. 

o 

Sab. ¡Ah tirana ! ¡Ah fiera ! 

no me engañó el corazón ; 

' ya la duda es evidencia > 
yo lo difpondré de modo 
que al eontrario te fuceda. 

'Afax. Parte pqes , y ahora que todos 
entre el fueño y las tinieblas 
yacen , logremos el golpe 
que tanto el alma defea. 

Fauji. Pronto vuelvo 3 no receles, vaf 

Max. Creo fer prevención cuerda 
( para reparar el riefgo ) 
las gentes que d'exe fuera 
decirles que en el Jardín 
entren : en tanto que ella 
yuelve ; los ggnduciíf 

t * ’ • 


Sab. No dudes 3 Señor , que es cierta 
Ja noticia que te he dado: 
aquí 3 el cruel Maxencio efperai 
y entre el 3 y fu hermana tienen 
proytdlada tu tragedia. 

Conji. Pafus flentü 3 bien me dices 5 
habrá intención mas perverfa 
de muger. 

Se acerca Ferminiano d los dos» 
Sab. Matale pues, 

faca aquella alma tan fiera, 
que ni refpetó las canas, 
ni perdonó la inocencia: 
con la mayor impiedad 
el corazón le atreviefa,- 
ó el eftoque dame á mi, 
lo harc yo. 

Conji. Calla. 

Sab. Matale Cefar : 

que yo avifar á tu gente 
parto. ^ 4 ^* 

Conji. ¡C^uc ira ! 

Ferm, Dixera 

que algún rumor fe pcrcive : 

ferá ilufion. 

se ' 

b 
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io fermhtano al baftiiory tubo fuípenfa la lenguáj 
- - aél. 


a 


.irtfcunav 

1 Ya cerca 

''j,.Vrte,vive tnieno;o 
¿adequedarfaúsfecha 
> de tal traición : 

® ¡rano aleve , muera. 

WKeYfo e«. 

\,(losbéidores de modo que no fe le 

0 > 

0.¡Ay • 

»|.Vaelazero 

iel alma la abno la puerta : 

aíi acaban los tiranos 

y fenece la fcberbía : 

arto pues por una luz, 

para que antes que fe pueda 

alborotar el Palacio 

lufque yo á efa cruel fiera 

tirana , infiel á fu efpofo, 

y de la propia manera 

juefa hermano , he de pagarla 

tan dep rabada cautela. 

rafe , y fale Maxíncio. 
te. Ya con mas refguardo puedo 
legrar o fado la emprefa 
pues Ha roas leve voz, 
ífa tropa mi defenfa 
procurara, Fau fia ^ Faufta, llamand. 
no ha vuelto , mas pues tan cerca 
tila fu quarco , veloz 
hbüfcare , no faceda 
íüeocafione la tardanza 
tino confegiíir la emprefa. 

Manió bu [cando la puerta. 

^ (titrar Maxencio [ale ConjlantinO 
^^Hna a^ero defnudoy al ver 
^ Maxencio fe retira tirando del 
^1% caufa el verfe el uno d el otro 
a de colera algún rato 

^ ^f^handofe fin hablar^y fe acia- 


H 


k 




admira ? fi el furor 


Maxencio foy. 

Co«y?. Ya tirano 

lo miro 5 y aunque fufpenfa 
efta el alma , pues aquí 
te dexc:;; pero ^ ¡oh que pena l 
que dirigiendofe el golpe 
a un tirano::: ha dado::- 
Llega d donde Ferminiano con la lu:^* 

Aíax» Dexa 

admiraciones , y advierte 
que es impofible que puedas 
de aqui faJir con la vida. 

Confl. ¿Pues difeurre tu cautela 
que le faltan á efte brazo^ 
bríos para defenderlas^ 
y cafligar tu ofadia 
tra) dora i 

'Max» Deten la lengua^ • 
que por ahora es impofible 
librarte de que perezcas. 

Confl. ¿Como ? 

Max. Aíi : Ola Soldados. 

I 

Salen los Soldados con los aci^eros def- 
nudos. ^ y 

Sold. Ya eftamos á tu obediencia. 

Confl. ¡Ah traydor ! una cruel 
me ha vendido, ¿mas contemplas 
que me faltan á mi guardias? 
cobarde ; ¿Aureliano ? 

'Max^ Muera^ 

fi vuelve á llamar á alguno 

o 

para que le favorezca. 

'A el llamar Conflantino le cercan los 
Soldados con los a^ros. 

Confl. A cruel , que bien trazado 
la traición tenias 5 a fiera 
tirana , impia , alevofa 
Faufta j el peligro fe eftrecha^ ap. 
y dudo como falír 
de él ^ pues íi llamo es fuerza 
morir , y fino , me quedo 

E en 
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en la propia contingencia : 
¡Oh Cielos ! en tanto riefgo 
dadme favor y afiftencia. 


Sep^T^nfe los Soldados de Con]lant¡no\ 
[até Faiifia con luT^y a el verle U de- 
xa caer temblando. 

'Fatifi. Ya Maxencio:: yo:: fi::: 

Confi. ¡Ingrata ! 

quando no á mi amor y á deudas 
particulares debías 
correfponder : jde que tiemblas? 
has tenido corazón 
^para perderme y y te niega 
ahora valor para verlo. 

^Aíax. Alienta y Faufta ^ y no tenias^ 
habla con libertad y puerto 
que para mi complacencia 
eftá en mi mano fu vida. 

Faufl, Yo rae recobro : perezca 
el objeto de mis anfias, 
y el origen que te veas 
fin Laurel) y mandos acabe 
a el rigor de la inclemencia 
de tu furor , fea efearmiento 
del Cielo y el mundo y la tierra* 

’Vonfl. Perezca , perezca^ crue!> 
á vueftra traición proterva, 
facrificad erta vida, 
que fulo el dolor rae queda 
de que equivocafe el golpe 
en aquel ( ya viva, ó muera ) 
por matarte á ti ( ¡qué ánfia ! ) 

MaX* Eík intención tan fangrienta 
pagarás entre crueldades : 
ea pues ^ eícoje aprieía 
ó venirte prifionero 
ü perecer. 

Conjl» -^Quq grangeas 
con mi priíion ? 

A fax. El hacer 

que mientras vivas , padezcas* 


Faufl. Verte morir y fin ftiórír 
entre congoxas y penas. 

Conji, ¿Y con mi muerte ? 

Max. Gloriarme 

de que mi efpada guerrera, 
triunfó del que ayer triunfaba 
en Roma con opulencia. 

Fauíl. (Quitarnos un enemigo 
para íiempre. 

Coníl. No fe cuenta 

por visoria , ni por triunfo, 
lo que es traición. 

Max. No difieras 

el deliberar la muerte 
ó la priíion 5 pronto, 

ConJl. ^Es fuerza 

perder libertad , ó vida ? 

Max. Necefario es. 

Conft. Coníidera, 

que rae puedo libertar 
de uno y otro 5 íi no dexas 
tan crueles intenciones. 

'Max. ¿Cómo ? 

£ftd Faufta cerca deConftantíno^ a^aru* 
la y y la pone el efioque al pecho con 
prontitud. 

Conft. De aquella manera: 
a el raas leve movimiento 
que intentéis para mi ofenfa 
pafo el corazón tirano 
de tu hermana. 

Max.^ ente y efperaj 
¿que haré Cielos ? 

Fauft. Muerta eftoy. 

Conft. En lo que harás delibera, 
dexarme libre , y falir 
con todo , que la impaciencia 
con el peligro , y agravio 
batalla 5 y la hiero. 

Se pone en la acción de herirla con enojo, 

Fauft. Dexa, , 



0 


rf Constantino en 

¿[don de herirla fufpenfo , y fe U- 
yfltt el telón dexandofe ver un mon~ 
¡tcm tres peña feos grandes i y en el 
ji (H medio Lelio. 
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muera yo padezco : ¡Cielos clemencia ! 

^ • 


Sí 


¡Sr¿ agravio venga. ^ 

^ Tndo es riefgo quanto intente 
^tÍíuc aguardas, no deliberas? 

.íf/.Yyo 

íii te firvo. 




pues en extremo íe avivst 
el mal. 

Pena ^ dolor y trJfteza. 

Preven fortaleza. 

Le toca ^ y mueftra afeólos de tristeTa, 
Canta T rift. En la triíleza 
no tendrás gufto ^ agrado 
ni hora ferena. ' 

Le toca y y fnuestYa afe6lQs de pena$ . 
Canta Pena^ Será la pena 
torcedor que te prive 
de quanto quieras. 

Le toca y y muestra afePlos de dolor» 


:4 La tierra 

kfumergió, ¡ah cruel Magc! d Leí. 

¡ah tirano! d Alax, 

m, Cefa i cefa, 

que mas tirano eres tu 

quando los Diofes te llenan 

Je efe contagio. 

'íjfí. Ya alivio ^ 

también me conceden. 

¿Mueftra 

valor para refiftir 

losafedos que le engendran. 

4 ' ¡Cómo ? 

¿De aquella forma. 

los tres penafeos en tres 
pnllones funeftos viendofe en el de 
el Dolor -^y en los dos de los 
la Pena y la T rifte:^a y todos 
^eftidos de negro con hachas we- 
llegan d Conftantino y y 
jjf/írít tr¡fte:^a y dolor y y melanco- 


aviva a7r y 

fu contagio 

''"2 Sombras funeftas 
oprimáis mas, qu. 


_ Canta Dolor, A el dolor fiero 
el corazón falirfe 
querrá del pecho. 

Cercándole los tres muestra afe£ios mas 
vivos. 

Cantan las 3. Gime y llore> 
pene y fienta 
triíleza y dolor, 
y todo fea pena. 

Dent. F oc. Aquí es el ruido. 

Const, Soldados, 

antes que mí vida fea 
defpojo de eílos tiranos, 
favor. 

Leí. Antes que ellos puedan ^ 
favorecerte , á mi voz 
haré , que fe defvanezca 
todo 3 ven Maxencio. 

Max. Ya te figo. 

Tod^ Mueran los tr ay dores. 


O cuitante repentinamente Maxencio y 
Dolor 3 Tristeg^a y Pena 3 se unde el 
monte , y los de Constantino , Jure^ 
liano y Oñavio , con los U'Tferos en la 
mano [alen ; se oculta Lelioy y huyen 
los Soldados de Maxencio. 


I 

Const, M ueran ; 


F 7. 


V 
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y piies ya níííía tnc aflíje 
taltandü de nú prelencia 
triíleza y pena y dolor, 
íigamos con diligencia 
eftas gentes de Maxencioj 
ya que á fu dueño no pueda* 

Dent. roe. Huyamos. 

J)ent. Const, Todo el Jardin 
cercad , y tomad las puertas* 

Sal, Sab, Según el ruido fe oye 
á tiempo llegó la gente^ 
de amparar á Conílantíno : 

Si habrá querido la fuerte 
fer tan feliz , ^que al tirano 
le matafe , alli íe advierte 
un cadáver , él ferá : 

Se aceren d donde cayó Fer^fiiniano» 
O dichofa una , y mil veces 
la heroica mano , que hizo 
tal acción : aun que de verle 
me horrorice , y el dolor 
y aflicción , fe me renueve, 
he de llegar ; mas ¡ó Ciclos ! 

%lega, d Ferminiano > y prorrumpe en 
afeUos de sentimiento, 

¡Que es lo que la vifta advierte } 
Padre amado , ¿que deftino 
domina tan inclemente 
en nofotros , para fer 
todo males ? jque accidente 
ha ocaíionaJo en tu vida 
tal impiedad ? en la frente 
es la herida , y fi el afedo 
no me enagena , parece 
que aun tiene aliento : Señor, 
vuelve á mis fufpiros , vuelvej . 
que ya que el hijo , y efpofo ^ 
haya perdido 5 no llegue 
a perderte á ti : recibe 
de las lagrimas , q le vierten 
mis ojos , vida: no qulíiera 
que á la aflicción de perderte, 
aun tiempo á los dos , no falte 


Xa cfueUaij y finYa:i^on 

la vida. 

Con el dolor se •pa dexando Per 
blo. ^ 


Ferm, ¡Cielos , valedme ! 

Sab. Albricias , corazón mío, 

Padre , Señor. ^ 

Ferm. ¿Qué me quieres ? 
pues apenes tengo aliento 
hija , para refponderte. 

Salen Constantino^ OFlavio , AurelUm 
y Soldados, 

/ 

Const. Para eícapar , les dio alas 

el viento. 

\ 

Sab, Señor , atiende 
á efta aflicción. 

Const, Ya lo séj 

y puefto que de accidente 
tan impenfado , yo he fido 
( bien el corazón lo fience ) 
caufai conducidle apriefa 

A los Soldados , y levantan d FtrmU 
niano. 

donde ( como fi yo fuefe ) 
reparo fe dé á fa vida. 

Sab. El Cielo j.iílo , y clemente, 
la piedad te pague , que 
ya conozco que no puede 
haber fido tu iateneion 
gran Conílantíno , ofenderle. 

Const. Llevadle. Le llevzn d Ferm* 

061 uv. Ya obedecemos. 

Aur. Marchad con él prontamente. 

CíJíírí. ¡Qié pena ! ¡yerro fatal! 

¡Ay Padre! 

Const. No defalientes, 
herrnosífima Sabinía, 
que Padre tendrás , y el exe 
de tu infellce fortuna 
yo haré que pare , y trueque 
todo en felicidad , pueílo 
que es muy judo agradecerte, 
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te deba la vida. fieñas, y funciones varias. 


3Z 


elf ”V: " el mas clemente ! 
^foh hermofura defgraciada ! 

lamentable s._ Hora. 

^pondré a tus pks quien te ofen- 

1 Ei'cielo ayude á tus armas. 
lEltusdifguftosferene: 
oi triunfare' de un tirano. 

¿ Feliz te fea la fuerte 

WÍ.ADÍOS , beldad afligida, 
i A Dios, Señor, 
lídíí. Diofes 5 celen 
jonla vi¿ix)na los males 
yla tranquilidad rcyne i 
venciendo auxilio y valor^ 

Magia, crueldad y rebeldes, panfa 

' Sale Coscorrón. 

')if,jA dónde irá un infeliz 

con mil penas de rebata 

([ue no encuentre inconvenientes 

aun para poder cantarlas ? 

Wo un afiento de amor 

o 

petrificado en el alma, 
fnohai ayuda que pueda 
aliviarme efta carga ; 

o 

pero ya que mis defdichas, 
ínis fortunas , ó defgracias 
idle p.iefto me han traído, 

¿Onde pueda de eftas bafeas 
mefquino romper, 

^<iefatar las lazadas, 

^^*§3 pues á borbotones, 

^^^0 Albañil que de ñapa 
Wundiclas de penas 
i^nto de mis añilas. 

¡Mientras en Palacio unos 
iorando defgracias, 
al reves previenen 


quiero pafor al Jardín : 
mas, Violeta , tente y caüaj 
que efta al pafo Cofeorron, 
y íi el pafo íe enredara 
feria muy mal pafaje 
que aqui con el tropezara, 
pues de un Cofeorron pudiera 
l'alir yo defcalabrada. 

Cofe. Deydad fullera y trampoía, 
que de amor en la baraja 
por una fota que quiero 
me haces dar calabazadas : 
iQcié te hizo eñe miferable 
que trocándole las cartas 
fiempre le aparcas los triunfos, 
y las míalillas le fallas i 
Reniego de ti que fiempre 
urdes contra mi tus tramas, 
y dándome mil confejos 
aun no he foplado una Dama 5 
pero yo romperé ahora 
la mefa tablero y cartas, 
porque contra mi no tengan 
fuerza ninguna tus trampas. 

Canta FioL Con todo lo que haces 
¡Ay pobrecito ! 
no te irás fi en las redes 
eftas cogido. 

€0jC, jPero que eícucho \ jeon coplas 
quieres tranftornarme el juicio í 
ni por efas , que á los heroes, 
no amedrentan los prodigios 5, 
digo , y repito que viendo 
tu proceder tan cochino, 
peor que á una verdulera 
te he de tratar j pues he vifto 
que maltratadas las hembras 
vienen mejor á partido. 

Canta FioL Efa no es regla, 
que es flor muy delicada 
la Violeta. 

Cofe, De buen conjuro te vales ; 

mas 
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La crueldad ? 3 ^ 


mas yo la diré i efa puerca 
que ya perdieron las flores 
para conitiigo íii fuerza i 
y Ci alguna me agradare 
ferá la de la berbería, 
la flor del berro 5 maftuerzo, 
flores que fin contingencia 
las puede un hombre coger, 
y traerlas como quiera i 
y no Violeta que cafi 
"es lo mifmo que veleta. 

Canta FioL ¿Quanto aportamos 
que lo mifmo rae dices 
dentro de un rato ? 

Cofc. O tu. Duende fantafia fe levanta, 
óDeydad eftrafalaria, 
que por los ayres te vienes 
á decirme bufonadas, 
feas Venus , ó Minerva 
ii otraqualquiera alimaña; 
yo no te quiero ; y fi acaíb 
quieres tomar la demanda 
por tu cuenta , ponme aquí 
cinquenta Elenas Grecianas 
verás que fin hacer cafo 
las envió noramala. 

Solé FioL Mucho, Señor Coícorron, 
me alegro de efa arrogancia. 

Cofc, Lo mejor es que la teng®, 
y que fabré confervarla. 

Fiol. Yo he de hacer mis diligencias 
para que erte tonto'cayga. 

Finje que llora. 

Cofc, iQ^dé lloras ? 

Si 5^Cofcorron. 

Cofc. De amor es jufta venganza 
pues llora , llora , y fufpira, 
íufre tolera , y aguanta 
que no volveré por ti, 
fino que de ti no Taiga. Tendofe. 

'^iol. jCon que afi fin mas ni mas 

fcucrfaiiia ^ y defamparada 


I>etenkndoU^ 


me dexas ? - 

Cofc. Ninguno dexa, 

lo que no ha tornado , aparta. 

Fiol Es pofible. Dueño mió, 
que eftando yo enamorada 
de tu perfona::: 

Cofe Pues ya. 

Fiol De tu difcrecion:;: 

Cofc. Abanza. 

Fiol. De tu gran valor;;: 

Cofc. Pues ya. 

FioL De tu ingenio::: 

Cofc. Pues ya::; 

Fiol. Vaya, 

jno has de hacer cafo de mi ? 

Cofc. No me hace fuerza. 

Fiol. A tus plantas 
me tienes. 

Cofc. Pues ya; ¡que ufano 
eftoy de verla portrada ! 

Fiol Y no me he de levantar 
harta que me des palabra;;: 

Cofc. Fuego de Dios como aprieta; 
mas no eftá la breba blanda. 

^ De fer mió eternamente, 
¿qué me refpondes ? 

Cofc, Ya efcampa : 

¿Qtnén me metió á fer valiente 
fi mi colera es de lana ? 
en fin ¿qué me quieres í 
Fiol. Si::: 

Cofc. Pues Violeta;;: 

Fiol. ¿Qué ^ 

Cofc. Levanta, 

que ya erte Hercules la rueca 
toma , y arroja la clava. 

Fiol. ¿Con que me quieres ? 

Cofc. Te adoro. 

^Y tu? 

Fiol. Efcucha, atiende, y calla. 
Bien penfarás ó cobarde 
Cofcorron , ó papanatas, 
que á mi me dieron cuydado 

to- 





fanfiitfonaclas, 


Id "pence mxHh y va/on 

Ccj'c. A tlíos f Maírena Tarafea, 
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„.a„do tu amor a precio 
• .. de babas } 


-p^ues que duda tiene ? 
«eíuellLba? 
ils ya ? 


L fue' por tomar venganza ; 
Jcamorruiní y contrahecho 


folo merece eftapaga: 
fii tu vida, ni en mi vida 
0 que mas pucheros hagas, 
aanque mas ollas fabriques, 
jünque traigas mas tinajas 
que tiene luces el mar, 
le peces el Sol derrama 
le has de mirar de hito en hito, 
nchas de efcuchar cara a cara; 

Saca un pañuelo blanco. 
í elle negro velo pueílo 
:oiDO cortina en ventana 
¡lorbará que rae veas y 
ffi ahora te miro es para 
kcirte muy frefcamence 
líete vayas noramala. 

. |Y te aufentas i 
lóNo lo ves ? 


.¡Y puedes ? 
i|No lo reparas ? 

•jCon que efcapas ? 

De foleta. 

■^Y no has de volver ? 

•Cafaca. 

•jY afi me dexas tan trille ? 
f’Süfre 3 tolera y aguantas 
no volveré por ti 

ni luego 3 ni mañana. 
í'Pero advierte. 

‘A' fi luego 

á las andadas ? 
íf torozon. 


Confuí Zampabollos. 


Tiendas de campaf/a con marina en d 

foro 5 y [alen Apuleya , Maxencio^ 
y Soldados. 


Apul, Ya , inviébiíimo Maxencio, 
recelofa eílaba el alma 
de tu tardanza , que es tanto 
fní fino amor , que íi tardas, ^ 
fe hacen los inflantes horas^ 
y las horas figlos. 

JVÍax. Faufta 

te puede contar defpacio 
los ríefgos , y las deígracías 
que en la noche hemos tenido j 
fin que padiefe la faña 
nada haber logrado. 
l^aufi. Yo 

afombrofa y afuftada 
entre riefgos y prodigios, 
apenas aun puede el habla 
formar acento: ¡ay de mi ! 
[Apul. Serena el dolor y el anda j 

A Faufia. 

que una vez que vueftras vidas 
libres del rielgo íe hallan, 
lo que hoi negó la fortuna 
lo concederá mañana. ^ 


r ocan , y Sale Lelh» 


Leí. Ea , Maxencio , ya tienes 
á Conflantino en campaña, 
y muy vecino á tu campo ; 
cflá para fu llegada 
prevenido > porque es mucha 
la gente que le acompaña. 


'Max. Agradezco á tu lealtad 


la noticia , hoi la efmeralda 
de efe campo ha de inundárfe, 

( íi me prefenta batalla ) 
de fangre : y por fi la fuerte 

(fíem- 
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( fí^ttiprc contraria ) 

el triunfo llega a negarme,» 
de la cautela mi Taña 
íe ha valido > y de efta forma 
ha trazado la venganza. 

En efe marino monítruo 
del Tiber » de muchas barcas 
he mandado hacer un puente 
con tal induftria y tal maña^ 
que í¡ logro que por él 
eías contrarias efquadras 
me figan , aun que perezca 


yo» quantas gentes traiga 
Conftantino » morirán ; 


crueldad ; y Jinra^cn^ 

nos den aliento los Ciclos» 

para que vencer podamos 
' á los enemigos nueftros. 

Confl. De ella efpero la viaoria, 
en ella el placer efpero 
de limpiarme lo afquerofo 
de ella lepra » ea » Guerreros 
Romanos » hoi es el dia 
( pues nos patrocina el Cielo ) 
de que la Patria fe vea 
en quietud , paz y fofiego : 
mueran los tiranos. 

Tod. Mueran. 

J)ent*Max,VsíXQidXQS mios, á ellos.C4;r. 


Logre mi pena » y mi rabia 

( ya que no con el poder ) 

con la induftria» la venganza: Toe. 

Y puefto que efe clarín 

avifa que llegan » Fauíla 

mí hermana á todos encargo, 

que fi en fu poder la alcanza 

Conftantino á tener j es 

cierta fu muerte. 

Conftancia» 

Maxencio » que aun puede fer 
que triunfes. 

Max. Afi lo aguarda 
mi valor. 

Toi. Viva ^ 4 axencio. 

Max. Viva el valor que nos manda. 
Tocan y yanfe todos » menos Lelio. 

Leí ¡Ah infeliz ! que ya eftá cerca' 
tu precipicio » mas vaya 
halla mirarle logrado 
.ÍÍ2;uiendole » infierno á el arma. vaf. 

')ent. Confl. Para alcanzar la victoria 
repitan nueftros acentos: 

^exafe ver en el ayre la cyut;^ de la fe- 
ganda Jornada » y [alen ConflantinOy 
octavio » Amelianoy Soldados. 

infle, y T 9d. Por feñ^l tan prodigiofa 


Salen Maxencio » helio y Soldados^ 
dafe ma^viflofa batalla » y defpaes de 
algunos movimientos van quedando 
muertos en el tablado algunos Sóida* 
dos de Maxencio 5 y helio y los que 
quedan fe entran retirando. 

Unos. Arma ,~^rma. 

Otros. Guerra y guerra. 

Confl. Morir » ó triunfar. 

Sold. Maxencio » 

á retirar que fon muchos. 

Max ^ Ahora defmay ais ? 

Confl. y fuy. A ellos. 

Tocan y entranfe 5 y fale Cofeorron. 

Cofe. Ya dexé amor» y camino 
á fsrvir á Marte : ¡Ah perros l Toe* 
elle aun fe menea » toma : 

A los tendi los los va dando. 
efte ya eftá fin refucilo^ 
efte patalea » aprieta j 
’yo te haré que te eftés quedo. 

Dent V oc. Viítorla por Con fian tiaó* 

Cofc'. Efo fi » vayan cayendo : 
pero retiróme allí^ 
que tienen mil y quinientos. 

'T' 




me hallen j ¡oh l'lpefe 


14 vencí luxvto •/ vaiot-. 

MiXtnclo al tabladey he* no me amenaces., no , apartaj 

Cayendo y levantando j 




^""^DlorestfOias que incendio 


1 los JL/*''*"”''' C * i 
¡(¡ip0tayyalverlacruxcae. 

j;£fe?;que nuevo Sol 
ilaniina al propio 

f: 


'N 


cobarde , y tcmerofo 


Jai me ha dexado , • y ciego 
Cayendo y levantando. 
Miera atreverme á mirarle, , 
yeonaromBrofo miedo 

Bie parece que es un rayo 


i 


(jue caíltga mis intentos 


Dexame j.afombroj o cometa' 
luir ) que me falta aliento 
con contrarios en la tierra^ 
y enemigos en el Cíelo: 
jA donde eftás ^ Lelio Amigo 
(¡ueno me focorres ^ ¿télio ? 


¡íl( con e t achero defnudo ^ y al ver /i- 
} retí ocede ciego. 

¿I Alienta Maxencio :.jmas 
que rayo, que mongibelo^ 
meafombra , me atemoriza^ ' ' 
iexandome abforto y ciego ?' 
te. ¿Qué afombro es efe ? . 

'fí.No fe. . ' 

te, Favoréceme.. ^ 

No puedo, 

fileno alcanzan mis afombrós " 
contra fu poder , y huyendo ‘ ^ 
^oydefu vifta. 

H^ hjcndofm volver la efpdíddl 


lQ¿té aníia ! 

ha faltado a un tiempo i. 
levantarme á huir ‘ . 
y\5í«morÍ2arme vuelvo: " 

i!! ^ anuncias? 

mgngibel© 


deten ^ deten el tremendo 
pavor . que i el alma introduces^ 
que ya de tu yifta huyendo 
por no verte iré á las ondas 
que me den fu monumento^ vafe. 
Cafe. Efte es Maxencio j y ya va 
eon la bafea* como perro 
^^. qjue jabia : vamos hechandpv 
a la marina ellos ihuVr tos.- ' ' 

Los arrajlra uno d uno , y los mete. 
Elle aun que.,eílá ya morido 
fe hace el pefadó; efte apueílQj 
que era poco comedor 
fegun eftá dé lígerói 
En los demás haí dé todoi 
Los va entrando. 


Lent. V oc. A la marina va Huyendo 
Maxencio. . . 


Vent. Tod. Conftannno Viva. . Tocan; 
Cofc.ECo: ' 

viva y y muera efe cruel 

que tanto mal nos ha hecho, vafe. 


('Tí' 

Salen Apuleya^ y Faufia huyendo : en fu 
feguimknto Confiantino con una Ion-» 

^Jful ¡Ah infaufto deftino loy' 
todo fe Ha perdidó.^ ^ ' 

Confl. Fauftá; | ' ' ’ ; ' 

Faufl. Deten Cdnftanriiio el’ceño^V 
que aun que tu razón es tanta^ 
contra mi , ya arrepentida 
pido perdón; ' 

Conji:^ ¡Ah tirana ! ' Pofirdse llorando 
V áun qué mereciás la müercei 
y aun que era jufta vehganza- 
caftigafte 5 foy. mas cnerdo 
" ■ que tu has pro.cedido faÜa, 
y te he de enfeñár piedad' 
con tantos agravios: ’alza^ la levanta 
vive j mas nunca de ti 

F liaré 




T 

I 


f.d meUd ^ y finm on 

Fan los de Cónflantlnó i icémehi^ J 
Mdxencio , y los de la marina ^y 
propio tiempo cayendo él del caballa 


4.Z 

liare enrífa conñanzíi; 
porque es afeólo el rencor 
que pocas reces fe acaba. 

Faíiji. Me he perdido y íih haber ap. 

podido cónfegutr nada. 

^ifpul* Ya ^ viendole tan piadofo ap. 

no ferá mi fuerte infaufta. 

Dent, Foc, Seguidlos i la mariná. Tod, 

t 

- • . r r 

Salen Óííavio y Anrelíano y y Soldados 
con el a:¡^ro defnudo* 

’conjl. Ola I ¿qqe es cío ?. 

Qtie pafa • 

Maxencio con^efps pocos 
que le han quedado y las barcas 
del Tiber. 

Oña'p. Manda , Señor, 
lefigamos. 

¡Fiera anfia! 

Confl* ^Donde 5 tirano Maxencio, 
intenta tu temeraria 
faña huir ? , 

’ í., V 

Se entran^ y fe ’pé^d Lelh otros en el 
Puente de barcas y y Md:^encio en un 
caballo d la orilla 5 y falen los dernds. 

'Metx. No es mi intención , ' 

al nefgo volver la efpalaa, 
fi porque fois tan^yaHentes 
por efte Puente de barcas 
líos figais í que en la otra paite 
{ ya que la viólorla cantas) 
el tcíuíifo difputaremos ; 
venid pues , { ea.5 ¿que aguarda? ?) 
tu y los cuyos , ó dire 
que el temor os fobreíalta. 
ConJl.fTcmoY ? Seguidlos , Romanos, 
para eternizar i a fama ; 
mueran todos , y triunfemos 
de una vez. 

A el Puente , á el arma. 


á las ^guas , el caballo fe unde y él 
queda naufragando fobre las aguas, I 
Max, Ahora lo vereis : ¿que es ello? 

furias ¡ay de mi ! 

7"od. A las aguas 

fe precipito, I 

Apul, y Faufl, ¡Que pena í I 

Leí, Triunfamos infierno. I 

¡Que anfia ! I 

Confl, Cumplió fus prometimientos I 
efa antorcha foberana : I 

la poca vida que tienes, I 

tirano , con eíla lanza I 

te la quitará mi mano : I 

muere. I 

Va d tirarle la lan7;a y y le detim I 
Faujia^ I 

Faufl. Tente. I 

Max. Aguarda , aguarda, I 

no me ofendas , no la tires I 

que mi envidia y furor baña I 

á matarme. Que me ahogan |¡ 

atrave fundo poco d poco la mxriü I 
con eflremos defuriofo. I 

á un tiempo el fuego y el agua I 
me combaten > pues el pecho I 

€S un bolean lo que exala : I 

ya venciftes 5 ya venciftesi 1 

pues á pefar de la Magia I 

y mi poder 5 te has ceñido I 

el Laurel : en fus entrañas I 

eñe furibfo elemento I 

rae fepulte y ya que ingrata I 

me há negado la fortuna I 

que con cu vida acabara. I 

Se oculta 5 fumergiendofe en las agHXi» i 

Tod. ¡Grande Tragedia ! I 

ApuL A el pefar I 

la refpiracion le falca. I 

LeL Perezca todo , pues ya , I 





r'loqúe 


Jefeabat 




«»> <» í« «»" Wí», 


0Íú terremotos. 
filmar, apenas le adínltc 

alborotado. 

pjfjr.Las barcas 
todas perecieron. 

'4‘¡^y 1 j 1 1 I 

liermano de toda el alma ! 

¿ Ya Roma te miras libre 
leiaoprefion en que eftabas ; 

Grita 5 y Mafica. 

¡mas que jubilo fe efcucha 
tan cerca ? 

(i,¿ Sera la caufa, 

^liaber llegado ya á Roma 
la noticia tan defeada 
Je tu triunfo , y codo el Pueblo 
en júbilos y alabanzas^ 

¡volverte á ella vendrá^ 

Jiciendo en feftiva falva::- 


\ 


Llora. 


k todos ^ y todas las puedan en 
\éfm baile con instrumentos \ Vio- 
b j Cofcorron 3 detrás Sabinia y 
hminkno que uno traerá el Laurel^ 
jotroel Manto j y mientras cantan 
fa noka al tablado. % 

Mufle. Corone la Patria 
bs heroicas fien es 
í^lgran Coaftancíno 
muchos Laureles : 

Jtl placer feftivo 
parabienes 
^^j^ndo 5 que viva| 

¿rí'l vence. 

' tus viclorias, 

P ^aenfe tus hazañas 
j ¡¡''«'ente , mas efta 


eftampada 


«'Atinóle 


5 o nunca cefen 


iamíe mxtiió^vam. , 

de engrandecer f alatárlá 
Roma j y el mundo j pues líbr% 
á los dos de la tirana ^ 

cfclavitud y del mayor . ' ' 

impío , que el mundo guardaba. 
Fcrm. Nunca las voces fettivas ' 
cefen en tus alabanzas^ 
pues ya fin furto , y temor 
puede nueftra amada Patria 
refpirar de la oprefion 
en que tanto lamentaba. 

Conft. Vueftras finas exprefionej 
ertimo con vida y alma : 
y de verte Ferminiand .. 
rertauradó en la defgracia 
de anoche ^ la «norabuena 
te doy. 

F^rm. Ya Roma os aguarda ' 
con triunfos , vertid el manto 
Le pone el Manto. 

Imperial ; y el gufto dadla . 
de veros. 

Sah. El Laurel digno 

de muchos ^ tus foberanas 
Le pone el LmreK 
fienes ocupe 5 y todos 
en marciales alabanzas 
decid y viva Conftantino. 

Tod, Viva por edades largas. 

Viol. Y reviva. 

Cofe. Oyes ^ calla, 

que en eftas aclamaciones 
no tienen voto las Damas, 

Conft. A todos agradecido 
eftoy. 

"^ApiiL Señor , á tus plantas 
pido amparo. 

€Qnft. Yo le otorgo 3 

que al fin eres una Dama^ 
aun que contraria hayas fido. 
fauft. Logre, efpofo mió, Faufta, Llor^ 
( olvidando mis errores 
y aoiandQte ) aquella gracia 


lA- crueldad > 
que tu amante carifio 
tan finaroentQ me amaba. 

Conft S¡ tu procedes leal 

quien fui , fere > y porque hagas 

fatisfaccion'que te amo i 
en el carro que prepara 
Roma a mi triunfo , entrarás 
á mi lado j luego que haya 
’^m'gliano entrado en Ivoma^» 
efe aftro qne ha fido caula, 
de nueftra felicidad^ 
haz que fe eftampe ^ y fe traiga^ 
en mis vanderas ^ no íirva 
ya de fuplicic) ^ alhaja 
tan prpdígiofa y divina, 
es menefter venerarla j 
pues con fu auxilio , y valor 
triunfe, de crueldad y magia 

y aun de efte aleve contagio 


y [Íni(X%(in 

triunfare , que me maltrata r 
y afi > ya que de enemigos 
quedó libre la campaña^ v 
á Romaé- 

Ttrm, A Roma , diciendo 
el placer de quien te ama::,.^ 
Sah. Aplaudiendote;:- 

y Apul. Enfalzandote;:- 
OSIav.y Aur- Con júbilos:;- 
Todos. Y alabanzas. 

T odas y Muftea^. 
^Mufte. Corone la Patria 
las heroicas fienes 
del gran Confeantino 
con muchos Laureles 
y el placer feftivo 
le de parabienes 
diciendo que viva, 
quien gloriofo vences. 
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